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شهر راد : ترجم وئشر فی باریس عام ۱۳۹ بقدمة حورج لكونت 
عضو الأكاديمية الفرنسية فى دار نشر ( نوفیل أديسيون لاتين ) وتر جم إلى 
لإتبليزية فى دار النشر ( بيلوت ) باندن ثم فى دار النشر و كروان ) 
بنیویورك فی عام ۱۹٤٥‏ . وبأمریکا دار نشر ( ثری کنشننتزا بریس ) 
واشنطن AN‏ 
عودة الرأوح : ترجم ونشر الوس ى اجر دعام ف 
وبالفرنسية فی باریس عام ۱۹۳۷ فى دار ( فاسكيل ) للنشر وبال نجليرية 
فی واشنطن ۱۹۸٤‏ : ) 
يوميات نائب فى الأرياف : ترجم ونشر ا عام ۱۹۳۹ 
( طبعة اول ) وف عام ٤۲‏ ۱۹ ( طبعة ثانية ) وفی عام ٤‏ ۱۹۷ و۹۷۸٠‏ 
( طبعة ثالثة ورابعة وحامسة بدار بلون بباريس ) وترجم ونشر بالعبرية ‏ 
عام ٠۹ ٤١‏ وترجم ونشر باللغة الإجليزية فى دار ( هارفيل ) للنشر بلندن 
عام ٠۹ ٤۷‏ ترجمة أب إیبان _ تر جم إلى الأسبانية فی مدرید عام ١۹ ٤۸‏ 
وترجم ونشر ف السوید عام ٠۹٥۰٥‏ » وترجم ونشر بالألمانية عام ٠۹٩۱‏ 
وبالرومانية عام ۱۹٦۲‏ وبالروسية عام ۱۹٩۱‏ . ) 
اهل الكهف : ترجم ونشر بالفرنسية عام ۱۹٤۰‏ بتمهيد تاريخى 
GL O O‏ 
اعام 4£ وجميلانو عام ۱۹1۲ وبالأسبانية فى مدريد عام "YA‏ 
E E E‏ 1 


سے ۷ س 


ونشر طبعة ثانية فى باريس عام 1۹1١‏ . 

عدالة وفن : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس بعنوان ( مذ كرات 
قضښایی شاعر ) عام ۱۹٩1۱‏ . 

بجماليون : ترجم ونشر بالفرنسية ف باریس عام ٠۹٠۰١‏ . 

اللاك اوديب : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ۱۹٥۰‏ › 
وبالإنجليزية فی اُمریکا بدار نشر ( ثٹری کنتننتزا بریس ) 
بواشنطن ۱۹۸۱ . | ١‏ 

سليمان الحكم : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠٠۰۰‏ 
وبالانجليزية فى مريكا بدار نشر ( کنتننتزا بریس ) بواشنطن ۱۹۸۱ ۰ 


امغر ج : ترجم ونشر بالفرنسية فى باريس عام ٠ ٠2١‏ 

بيت الل : ترجم ونشر بالفرنسية فى باريس عام 140۰ . 
وبالايطالية فى روما عام ١۹1۲‏ 

الزمار : ترجم ونشر بالفرنسية ى باريس عام ٠ ٠٠٠١‏ | 

براکسا أو مشكلة الحكم : ترجم ونشر بالفرنسية فى باريس 


ب 


الورطة : ترجم ونشر بالانجليزية فى أمريكا (ثرى ی واشنطن 
عام ۱ . 

الشیطان فی حطر : ترجم بالفرنسية فی باریس عام ٠ ٠۹۵۰‏ 
بين يوم وليلة : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠٠٥۰‏ 
وبالاأسبانية فی مدرید عام ١۱۹٦۳‏ 

العش المادئ : ترجم بالفرنسية فى باریس عام ۱۹٤‏ . 

أريد أن أقتل : ترجم ونشر بالفرنسية فى باريس یس عام ۱۹٥٤‏ . 
الساحرة : ترجم ونشر بالفرنسية ف باریس عام ٠١۹١۳‏ . 

دقت الساعة : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠۱۹٥٤‏ . 
أنشودة الموت : ترجم ونشر بالانجليزية فی لندن هاینان عام ٠۹۷۳‏ 
وبالاسبانية فی مدرید عام ۱۹٥۳‏ . 

لو عرف الشباب : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ٠١۹٥١٤‏ . 

الکنز : ترجم ونشر بالفرنسية ف باریس عام ٠۱۹٥٤‏ . 

رحلة إلى الغد : ترجم ونشر بالفرنسية فی باریس عام ۱۹۲۰ . 
وبالانجلیزیة ف امریکا بدار نشر ( ٹری کنتننتز بریس ) بواشنطن عام 
۱ . 

اموت والحب : ترجم ونشر بالفرنسية ف باریس عام ۱۹٩۰‏ . 

السلطان الحائر : ترجم ونشر بالانجليزية لندن هایه‌ان عام ٠۹۷۳‏ 


0 


وبالايطالية فی روما عام ١۹٩٦٤‏ : 

يا طالع الشجرة : ترجمة دنيس جونسون دافيز ونشر بالانجليزية فى 
لندن عام ۱۹٩٩‏ ف دار نشر اأکسفورد يونيفرستى بريس ( الترجمات 
الفرنسية عن دار نشر « نوفيل إيديسيون لاتين » بباريس ) . 

مصیر صرصار : ترجمه دنیس جونسون دافیز عام ۱۹۷۳ . 

مع : کل شیء فی مکانه . 

السلطان الحائر . 

نشيد الوت . 

لنفس المترجم عن دار نشر هاينمان _ لندن : 

الشيهيد : ترجمة داود بشاى ( بالامجليزية ) جمع حمود 
المنزلاوى تحت عنوان « أدبنا اليوم » مطبوعات الجامعة الأمريكية 
بالقاهرة س 1۹1۸ . ) 
محمد عي ترجمة د . إبراهم الموجی ٠۹١٤‏ ( بالانجليزية ) نشر 
املس الأعلى للشعون الاسلامية . طبعة ثانية مكتبة الآداب ۱۹۸۳ . 
المرأة التى غلبت الشيطان : ترجمة تويليت إلى الألانية عام ١۹۷٩‏ 
ونشر روتن ولوننج بیرلین . 

عودة الوعى : ترجمة إنجليزية عام ۱۹۷۹ لبيلى وندر ونشر دار 
الان نے ندل 


سے ا س 


منذ نحو عشرين عاما كنت أكتب للمسرح بالمعنى الحقيقى .. والمعنى 
الحقيقى للكتابة « للمسرح » هو الجهل بوجود « المطبعة » !.. 
لقد کان هد وقعذ ف روایاتی هو ما يسمونه « المفاجأة 
المسرحية ) اطا مل رامع » ولققد كنانذكر هذه الكلمة 
متفاخحرین » حتی سریى خجبرها بين شيوخ الممثلين من بقايا العهد 
القدبم .. فكان بعضهم يلفظها حرفة تحريفا مضحكاً » لم ازل 
آذ کر قول احدهم ‏ رمه الله س وهو یوصینی بین آن وان : 
« أکثر فى دورى يا أستاذ من «الكونك تياتر » إِ .. و ازل 
أذكر أيضا قول مدير المسرح ل : « أتدری كيف أصنع قبل ان 
أبتٌ فى مصير روايتك ؟ .. إفى أقرؤها فى البيت على أطفالى 
الصغار » فإذا استمعوا إليما و لم يناموا فهى مقبولة » ! . 
انی ت ل ن ا اال عر ا کت رتا 


۲ا س 


هذه الخيية » حتى أكتب روايات إذا أصغى إليما الكبار 
اموا ؟! .. 

السبب بسيط : هو انى اليوم اقم مسرحى داخل الذهن › 
وأجعل المملين أفكاراً تتحرك ف المطلق من المعانى » مرتدية 
أثواب الرموز ! .. إنى حقيقة مازلت عتفظا برو ح ال عل ودم 
هط » و لكن المفاجات المسرحية لم تعد ف الحادثة بقدر ما هى 
فى الفكرة .. طمذا اتسعت الهوة بينى وبين خحشبة المسرح › وم 
أجد و قط رة ٠‏ قل ل هدو الاغبال إل الاس غر : 
« المطبعة » ! . | 

لقد تساءل البعض : أو لا يمكن مذه الأعمال أن تظهر كذلك 
على المسرح الحقیقی ؟ .. أُما انا فأعترف بأنى م أفكر فى ذلك 
عند كتابة روايات مثل « أهل الكهف » و « شهر زاد » ثم 
« ججماليون » ! . 

ولقد نشرعا جميعاً و م أرض حتى أن أميما « مسرحيات ) ؛ 
بل جعلتها عن عمد فى كتب مستقلة عن مجموعة « المسرحيات » 
الأخرى المنشورة فى مجلدين » حتى تظل بعيدة عن فكرة 


کے یب 


القثيل ! . 

هذا دهشت وتخوفت » يوم فكروا ف افتتاح ١‏ الفرقة 
القومية » عند إنشائها برواية « أهل الكهف » » ولقد راجعت 
القائمين بالأمر حينا سألونى الإذن فى تمثيلها » فلما طمانونى 
تر كتهم يفعلون » دون أن أحضر تجربة من تجارب الإإخراج ؛ بل 
لقد لبثت متنعاً عن مشاهدة تثيلها حتى آخر ليلة .. فذهبت 
دوعا رل ن فال ابا جت ادر ات 0 

رأيت ما تو جس منه : أن هذا الخمل لا يصلح قط للتمثيل › 
أو على الأقل لا يصلح للتمثيل على الو جه الذى أله أأغلب الاس »› 
فا لمل ن ر طون عر اققو رمات ل رى الھور ان ها غا 
يكتب للمسارح لإاثارة العواطف !.. 

لقد حرجت تلك الليلة وأنا أشك فى عملىء وأومن بصواب 
رأى الناس ؛ فلقد و جد المسرح ليشهد فيه النظارة صراعا يستشير 
التفاتهم ويهز أفقدتمم : صراع هو فى المسرح الدموى » بین در ع 
ودرع » أو بين ثور ورجل .. وهو ف المسرح القثيلى بين عاطفة 
وعاطفة ! .. 


E E 

ھکذا کان المسرح دائما ویکون . وإِن الناس لیتاثرون دائما 
بالعواطف التی يحسونہا فى حياتہم الواقعية ؛ كالحب والغيرة › 
والحقد والانتقام »> والعدالة > والظلم »> والصفح > والام إِ . 

لكن ماذا هم يشعرون أمام صراع بين الإنسان والزمن وبين 
الإنسان والمكان » وبين الإنسان وملكاته ؟ .. هذه الأشياء 
المهمة والأفكار E N‏ 
الأذهان ؟ . ) 

هکذا انتہی ب الأمر إل السعى لدى القائمين ين بشأن « الفرقة 
e‏ إلى اليوم ! 
حاص ا لد ی ت 
وتصوير » وأضواء وظلال » وحركة وسكون » وطريقة إياء 
ت چو چ ا کچ ب فا لان 
اللطلقة ؟ .. ربا » ولعلى كنت أقول لا فى هذاأيضاً »لو لم أعرف 
رى ٥e‏ -غ«عن1 فى رواية « ر اد E.‏ د کے عا 


يقول : 


ت 


Coie ie Gene aE RES eê 
francaise avec goüt et intelligence : Le poeme reste si beau .. et sj 
profond . » 
هذا الفنان يدرك المعضلة فى مثل هذه الروايات .. كل الصعوبة فى‎ 
الحقيقة هى ف إبقاء الشعر أو الفلسفة يشيعان فى جو المسرح ج‎ 
. شاعا فى جو الكعاب‎ 

وهذا ما فعله هو نفسه فی روایات « ابسن » وهو أُول من 
أحر جها للفرنسيين .. 

هلا ااا فلي روا سالو ميه » « لأوسكار وايلد ( 
وغواول من أحرجها للعالين .. و كان( او گار وال )یو معذ 
فى السجن .. فلما علمم أن « ٤٥م‏ - مدع1 » شار ع فى 
إخحراج روایته م یکتم فرحه » ففاض به على صفحات کتابه 
De Profondus‏ ... 

من سوء حظى أن الشيخوحة كانت قد أقعدت هذا الفنان 

ا ر ا و وا د 
« شهر زاد » لو أنه قرأها وهو ف نشاطه الفنى ؟ .. من 


ا ا 


یدری ؟ .. رما کان يفعل ... ولو أنه فعل لكان هو امجد ! .. بل 
خير منه عندی هو الفرح أن ارف تلك الان اة ةو الاقاظ 
اة وا اه التى تضع قدما على الأرض وأحرى ف 
افوا ات قد اسفر ت كلها دال إطار» وأئ إأظا رمن الذوف 
والفهم » ! .. ولكن القدر ‏ على الرغم من جهاد وكد 
كرست مما حياة لم أنعم فيما بشىء قط غير متعة الفن وحدها ؛ 
ليستكثر على هذا الفر e‏ . ولكن 
E OT‏ 

واخرا .. فإن قصة « يجماليون » هذه a‏ 
الإغريقية المعروفة » ولعل أول من كشف لى عن جماها تلك 
اللو حة الزيتية « ججماليون )و « “جالاتيا » بريشة «جان راو كس ) 
المعروضة فى « متحف اللوفر » .. ماإن وقع بصرى عليها منذ نحو ۰ 
سبعة عشر عاما » حتى ح ركت نفسى » فكتبت وقتئذ قطعة 
١‏ الحلم والحقيقة » ٠‏ » و كنت امل أن أعود يوما ليها فأضع 
کل ما حامرنی منہا فی عمل أكبر وأرحب ! . 


(١)راجع‏ كتاب «عهد الشيطان » . 


E em 


ومرت الأيام » واتجهت إل « قصص القرآن »و « ألف ليلة 
و ر کیک ای ف ا ان بجی کر ا 
« برناردشو » یوم عرضت مسر حیته (« جمالیون » فی شریط من 
أشرطة السينا منذ عامين ! . 

عندئذ تيقظت فى نفسى الرغبة القديمة » فعزمت عل كتابة 
هذه الروانة .ب وقد فلت > واا اعم أن هذه الأسطورة قد 
استخدمت فى كل فرو ع الفن على التقريب » ولا بد أنها أفرغت 
فی مسرحيات عدة فيما أعتقد » وإن كنت لا أعرف غير قصة 
الكاتب الابلندى | : 

إنى أعالجح إذن أسطورة « مطروقة » ف الأداب والفنون 
الخال ب ومع فلك من يدري ٠١‏ ر عاط بحص الاد اقرا 
أن « أهل الكهف » المقتبسة عن القران » و « شهر زاد » 
الستلهمة من « ألف ليلة وليلة » و « چجماليون » المنترعة من 
اباو اوران ليست کا غر ما ع ق وج 


ر يجماليوك ) 


۹ ی 


ر تجری القصة كلها فى منظر واحد › هو بہو فى دار 
, بجماليون » وأهم ما فى البو نافذة كبيرة تكشف من خلفها 
عن غابة ذات أشجار وأزهار غريبة › ثم باب يسؤدى إلى 
الخارج » وآخر يؤدى إلى داخل الدار .. وفى أحد الأركان 
ستار أبيض من حرير .. 

هذا المنظر ثابت فى الفصول الأربعة » على أن هنالك مع 
ذلك أشياء تتغير فى كل فصل : تلك هى أضرواء الغابة وظلاها 
وسکونہا ومساتا ! .. ) 


الفصل الأول 


( ظلام الليل قد بددته أشعة القمر 
الطالع فى اء الغابة .. ليس ف الببر 
أحد غير الفتى ١‏ نرسيس » .. وهر 
جالس أمام الستار .. ) 

( موسیقی وأصوات غاء بجملها 
اللسم من بعد » ترقص على أنفامها في 
الغابة « جوفقة » من راقصات تسع 
الات ؛ کا د عرائس الخال ) 
التسع > وهن يرمقن النافذة ... 
ویقتربن ھنہا رویدا روید ... ) 

و کډ چ 


الجوقة : ر فى "مس خارج النافذة ) نرسيس ! .. 


رسيس 


الجوقة 
رسيس 


الجوقة 
ارف 


تر سيس 


الجحوقة 


ر 
: بل تلك امرأة من المدينة رأتك فا حبتك » وأقسمت أن 
تكون هما وتكون لك ! . 

: ( تفتح الباب فى رفق » وتطل برأسها قائلة فى 


الجوقة 
المرأة 


لر سیس 


E 


( يلتفت دون أن ينض ) اذهبن ! .. اذهبن قبل أن 


: نرسيس ! .. الليلة عيد فينوس ! 

: عرف .. أعرف إ .. اذهبن قبل أن ياتى ا 
لك الاق س باع اة 

رس 7ات عاف 

: ذلك الذى حرم الحب ! .. 

: إن غيبته لن تطول ! .. 

: ذلك الذى أنكرته فينوس ! ... 


( الباب يطرق ... ) 
ها هو ذا ! .. هاهو ذا ! 


ابتسامة » أتأذن لى فى الدحول ؟ .. 
ر ف عنفض )لا ! .. 


المرأة 


نر سيس 


المرأة 


نرسیس . 


الحوقة : 


ا ا 


ر تدخحل » وتغلق خلفها البابب) شكراً ! ... إنى 
كنت أتوقع هذا الجواب ! . 


ا 3 
: ( وهی تدنو منه ) وأنا لم أنتظر منك جوابا غير لا ؛ 


لأن من الحماقة أن أتوقع غير هذه الكلمة من فمك .. 
ولكنك لن تقوى على منعى من اقتحام بابك » 
والجلوس هكذاإلى جانبك ! .. 

ر تجلس ناظرة خلفها ET‏ 
عدا ا ا م ھا اا اما 
ولا کا لق س فا اياعر ا عقا ا 
هذا لا شان لى به .. يجب أن أبداً فقول لك إلى أدعى 
اسن د 2 
إذا أردت » والشهر إذا رغبت » والعام إذا ... 
( يكاد ينفجر غيظاً » ولا جد الألفاظ ) .. ؟! 
ر فى النافذة ضاحكات ) مرحى | ... مرحى ! . 


اة 


: إنه لا جختار .. انسیتن انه نرسيس 


)ا س 


( للجميع ) ألن تتصرفن عن هذا المكان ؟ . 


: إا جعنا الليلة مضي بك إلى المهرجان » حيث يحرف 


: إن أنقة الدقيق لا يطيق رائحه الدحان »ومزاجه الرقيق 


لا يحمل منظر الدماء ! . 


1 =| زا Ei‏ 
: ( لنرسيس ) أنت الليلة لنا »> فلتختر من بيننا ! 


؟ .. إنه اعتاد أن 


یری الجمیلات حملن حبه ؛ کا تحمل شجورات الكرم 
الافة ا 


: نرسيس ! .. تعال معنا وحن نعصر لك من عناقيدنا 


خمرا تبعث النشوة فى روحك الام آ ‏ 

لا أستطيع الذهاب معكن وال ین ان ای شل 

عنکن ؟ .. هل ف مقدوری أن أت رها وحدها 6 
ر يلافت إلى الستار ... ) 


: زو جته ... 


الحوقة 


إيسمين : 


اجو فة 


ايسمين 


8 


کے 5 بے 


: ر فى ضحك ) إنك أحمق ! . 


ا اه به س ا مار ا ن وا 


أهو أيضاً الذى أطلق عليك هذا الاسم ؟ ... 


الغابة ... ومع ذلك لم يفلح ف أن يجعل منه أكثر نما 


( لترسيس ) إنى أحبك يا نرسيس على الرغم مسن 
ذلك ! .. أحبك ... 


رة رة د الق ا ن مال ال حجان ؟ . 
: أتنعظرن منه الح ركة والرغبة ؟ ... أنسيتر أنه زهرة 


اقتطافاً ؟ ... 


: فليختطف إذن انحتطافاً ! . 


( يحاولن أن يتسلقن النافذة ليدخلن عليه فى 


ار سیس 
ا لجو قة 


نر سیس 


إيسمين 


الحو قة 


إيسمين 


( صائحاً ) ویلاه ! .. ويلاه ! ... إيسمين ! . 
إذا كان يعنيك أمرى فادفعى هذا السيل عنى ! ... 


: ( تقف فى ضحك ) تخشى على الزهرة. أن يغرقها 


E 


: إيسمين ! ... إذا كنت تطمعين فى حبى ... 
: احترن إذن ! . 

نرسیس : قد فعلت !¦ . 

: لقد احتار إيسمين ! . 


: نعم > لقد احتارقق 1... اذهبن الأن إلى مهرجان 


فينوس حيث يحرق البخور › وتقدم القرابين .. فقد 


تعثرن على بغيتكن هناك ! . 


ر جوقة الجميلات تنصرف وهى ترقص ) 


: ( يلتفت إلى إيسمين الجالسة ) وأنت ؟ . 
: أنا ؟ ... معلك باقية ! . 


£ 


: ( صائحاً ) ابتعدی ! 
SDE‏ 


: صدفت 


کت 


: لن أذهب إلا معك . 
: انت تعلمین أن باق ها هنا . 
: ما ييقيك ها هنا ؟ 


... زوجته ؟ .. 
( تنهض وتدنو من الستار الابيض ) 
... ابتعدی ! 


: آهو عليما غيور ؟ 
: نعم . 
: جمالما م فيما يقال لا يكن أن محلتق إلى مثاله 


1 


خحیال! . 
( تعودإلى حاولة الدنو من الستار الأبيض ... ... ) 


: لا تقرب الستار ! .. 


:ازجع ول عله مف ل متا .. 
انا ؟! . 


... لست أنت الذى e‏ ذلك .. 


س ۸ — 


اذ کر لى على الأقل اسمها ! . 
: جالاتيا ! .. ) 
: ( ناظرة إلى السعار ... ) جالاتيا ا لجميلة ! ... هكذا 
إذن مقامها داثما حلف الحجب ! ... 
: لا ينبغى أن يقع على جسدها التاصع ذرة مسن 


عبار ! . 


: ( كاخاطبة نفسها ) وهذام و كول إليك بالطبع . 
سادنا ؛ كأغلب سدنة المعابد ! ... يعنون 


شراب بعقها لطر من فرجة السا" 


: ماذا تصنعين ۰ 
: ( دون أن تلفت إليه ) ما هذا الشذاالطيب ؟ .. أهو 


عطر مما ينره حوالما ؟ .. وما شهدا البريئقى 
العجيب !؟... أهو قرط من لول يزين أذنما ؟ . وما 
هذا السرير المفروش » ذو الطنافس الفاخرة والو سائد 

المصنوعة من ناعم الريش حتی لا يجرح عاج : 


د 
حديها ! ... وهذه الثياب بالذهب موشاة » وبالوان 
( فينيقيا ) مصبوغة |.. و هذه الهدايا الرائعة » من 


: کیف علمت أن کل هذاها ؟... 
: ما أشد قك يا نرسيس الجميل ! .. کل الناس فی 


المدينة تعحدث بغرام بجماليون ! .. 


: ماذا يقولون ؟ . 

: يقولون إنه مجنون ! ... 

e و‎ 

ار ااا ری اق 


یسمون رجلا يصنع بيديه من العاج امرأة » يقع فى 
حبہا » ویناجمہا ویدللها ویناغما ویدعوها زوجته › 
ويغمرها بكل ما تصبو إليه المرأة من ترف | ... 


: ( يلعفت إلى الباب فی قلق ) لا تشغلينى بالحديث أكثر 


نرسیس : 


مو ذلك ب 


إيسمين : إند سدق ٠ن‏ أعلم أن حدیٹى. يشغلك .. ویکاد 


ون 


ا ت 


: أحشى أن يعود فيراك هنا | 

: لن يعود الآن ُ. 

: كيف عرفت هذا أيضاً ؟ 

: لقد أبصرته عند معبد فينوس › أمام المذبح » يعد هما 


: لأمر ما e‏ 

: لعله ینوی أن يساما شيعا ؟! . 

: إنه م يسال قط إا غير اپولون ! .. 

: وهل يخن أپولون عن ينوس » مانحة الحب 


ا 


: وهل تغنی شينوس عن أپولون » ماخ الفن والفكر ؟! 
: لا تکفر بفينوس يا نرسيس » وهى التى منحتك 


الحمال > و جعلتك معشوق النساء : 


اک اول ردا خی ا ر 


[إيسمين : 


E 
يا للعجب ! .. أنت وججماليون طرفا نقيض .. عند‎ 


أحد ا ما ليس عند الآخحر .. لعل هذا ما ير بط أحدكا 
بالا تخر | 0 


کول ل ااا ا ر کی ا ری ت 


تکمل ما بی من نقص ! ... لکنه يقول أيضا أحيانا : 
إنك يا نر سيس الشطر الجميل العقم للأشياء .. نت 
الصكفة البراقة التى لا تحوى اللوؤلوة ! . 


: لقد صدق .. إن ما عجبت قط حظة وان ملك ا 


ا فالا اسن ؟ ب 
: أتشك فى ذلك يا نرسيس ؟ ... 
: كلامك هذا غريب على أذلى ... 
: أعلم ذلك .. مذا آمنت كل الإبمان بان دواءك فى 


ا 


: ماذا تستطيعين لى ؟ ... 
: أعطنى الصدفة » أتناوها بين راحتى لافقحها 


: نعم !. 


۳ ت 


: ( كالخاطب لنفسه ) أبصر وأحيا ؟! . 


. هذه الزهرة المقفلة > لا بد ها من قطرات 


الندى لتحفتح 2 


: ومن أين تتساقط هذه القطرات 

: من کی مرا 

: لست أفهم ما تعنين ا 

: انمض واتبعنیى ! .. 

EDIE 

e نعم‎ : 

: وجالاتيا ؟ . 

: دع هذا الال ... إنه لن يتحرك . ولن يرب ! . 


( تجذبه من يده جذباً قویاً ... ) 


E i SE 


نرسيس : مهلا | .. مهلا . 
إيسمين : هلم .. هلم .. أيتها القاثيل الجامدة ... شيعا من 


الحياة .. اترك الساعة دار هذا الخال واتبعنى .. يا 
نر سيس اميل ! . 

ر تقوده إلى الخارج › وهو ينظر إلى الستر خلفه قلقا 

ثم يغلقان خلفهما الباب ويذهبان ) 
مد م 

( يتغير ضوء الغابة ؛ فقد التقمع فى النافذة نور سماوى 
وهبطت من عليائها مر كبة فيدوس تجرها بجعتان › 
وهی فيا مع أيولون .. وقد أمسك بیدها ؛ کأنه 
يقودها › ثم يع ركان المر كبة ويدخلان فى خفة الهواء 
ورقة اللسم من النافذة إلى داخل الدار ... ) 


4 3 4 


E Ea e O a 


أك ...الله عيكدى ومهرجان. ۾ وات تر غ 
من ساحة معبدى الزاخحرة با لجمو ع لتاق ى إلى هنا... 
( جماليون ) 


ولون 


ت وأى تمثال ا 


ا ت 


إلى دار رجل .. خاوية ... خحالية . 


: ( يشير ها إلى السار الأبسيض ) خحاوية . 


حالية ؟! . 
الستار ! . 


ال غاص 
o‏ 
i EE A ai‏ 


فاعدته ... ) 
: 3 إِ 
: بل ما ترین ع أجمل كثيرا من امرأة » وأکمل ٹور من 
) امرأة ا 


او ی 


: ( فى تفاخر ) هتاالسر ! . 
شر غالا 


: ومع ذلك 


فینوس 


اپولون 


E i EE 


: ( وعيناها إلى الال ) أصبت ! ... ما اسم هذا 
الشىء ؟ ... جالاتيا ؟! . 

اا ا اف ا رین ن س اا 
أنت أيضا ترين جالاتيا أجمل كثيراً من امرأة » وأكمل 
کر ا 


: ( تدنو من القغال وكأنا ترد أن تلسمسه ) 


جالاتيا ! . 


E ET‏ حرارة الحياة لا تجرى فى 


ITE 


اذا قصها حقأغر الکاهم ۴| . 
: إن مع مع 


ذلك کلاما خحالدا اغا عل شفتيا 


الحامدتين ! . 


ا 


EE 


a E E : 


تهم أحيانا أن E‏ 


تا ات 


إن قوة الفن أو ملكة الخلقى عند هو لاء لقادرة أحيانا أن 
توجد مخلوقات جهيلة ليس فى إمكاننا نحن الاآهة بان 


اا ا ور 


د د 3 
ا ما قوة الفن تلك 


Ha eS 

اما ف ا 

: چجماليون » هو من عبادی انا ! . 

› فهمت ... هذا لم لعفت إليه .. لقد حرمته هباتى‎ ٠ 


فعاش کا تری بعیدا عن حب المرأًة أ 


لقد حرمته > لکن ها هو قد صنع بيده امرأًة aT‏ 


بنفسه لنفسه الحب | . 


: ماذا تعنی یا اٌپولون ؟ ... تعنی أن جالاتیا هذه ليست 
إلا تحديا لى ؟... وأن هذا الأثر » ليس إلا تفشال 


ايو لون 


ینوس : 


انول 
فينو س 
اوا 


فينو سن 


آُپولون 


ا 


الانتصار على » يقيمه فى وجهى هذا البشر ؟ ... 
الويل له .. الويل له .. 


: لا تغخضبی يا ينوس ! .. لست أظن هذه الفكرة 


جالت بخاطره ... هؤلاء البشر ينظرون إلينا فى أكثر 
إلأحيان نظرة التقديس » حتى انتصارهم علينا لا 
یشعرول به » وهم يسمونه انتصارا على أنفسهم Û‏ 
( ترمق القثال فى سخط وازدراء ) جالاتيا ! .. 

هه ! ... هی بعد لیست اکار من تثال عاجی 1... 


ا 


: آأپولون » إن ذاهبة ..: لدی عمل أجدّى على . 


عبادی ينادوننى فى ساحة المهرجان ! ... 


: لاأودأن يقع فى نفسك شىء من بجماليون ... إنه . 


( حمل اللسم صوتا اتيا من بعيد ) 


E E 


: صه .. مأهذا ؟! . 


اا ول ری احا عبادك يناديك وهو يقدم إليك 


القربان ! . 


: ( تصغی ملا ) لیس من عبادی ل امع هذا 


الصوت من قبل 


تف فل ا اتا ان اعرف اح عدا 


: ( هن بعيد ) فينوس ! .. فينوس ! ... أيتها الالهة 


ذات العرش المصنو ع من الذهب »> المطعم بالياقوت 
والفيروز ! .. يا أبنة جوبيتر العظيمة ! ... يا من 
تلبين نداء عبادك وأنت تشقين بر كبتك الذهبية 
سحب السماء > مر كبتك التی تجرها بجعتان رشیقتان 
خحفیفتصان » تضربان با جنحتہما اللطيفة مواج 
العا ای ۲ ف دان اج ` 


اپو لون 


N 


:مء هدا ؟ .. 


٣ 


: هذاهيو ججماليوك .. 
: ر( ف دهشة وة ااا ع 


عجباً ! ... ماذا یرید منی انا الآن؟؟ .. 


الأمرة على عرش الجمال ا ...٠‏ یامن ولدت على زبد 


أمى لؤلوة ! .. ابسمى لى من شفتيك الإهيتين ! . 
: ( فی رفق ) .. جمالیون! ... ماذا یرید منی هذا 


الفنان ؟ ... 


بين الإلهات .. يا من توقدين بأناملك النورانية ف 
قلوب الناس مصابيح .. أصغى إلى رجا 1 .. 


: ( فى عطف ) إنى مصغية .. ماذا يريد منسى 


او ب 


٠‏ ف بث عجا 1 ... أرى ناه عليك قد غا 


کے € ,لے 


الفور شفك غا 


: إنه رجل يلتمس رعایتی 1 eos‏ 
: إنها المرأة دائما متيقظة ف أغوار نفسلك الإلهية ! . 
: ( لا تلفت إليه وتولى وجهها شطر الصوت 


هاهمسة ) إنى مصغية يا ججماليون ! . 


: ( هن بعید ) ینوس ! ... فينوس ! ا اة 


بابات ! ف امنحینی هه و أحدة : انفخی حرارة 
الحياة فى تمشال جالاتيا ! ... زوجتى جالاتيا 


: لأبولون ) امعت ما یرید ا 

لا را س !. 

: ( فاترا ) لیس من عادتی أن اتد حل فیما لا یعنینی 1 
: عجبا ؟ ... ما هذا الفتور منلك !... أيسوؤك أن 


يتو جه إلى بجماليون بالدعاء ... 


: إن ذاهب ! ... ابقى أنت هنا إذا شعت !... 


: امنحيه إذن ! . 


E 


: لاأودأنيقع فى نفسك شىء من ججماليون ... إنه . 
: إنه يريد ا لحب واحياة ۱ 
: ولماذا نأ باهما عليه ؟ . 


E‏ اا 


ا و 


( تنقدم نحو اتغال رافعة يدا إليه هاتفة ) اى 


أيتما الدماء التى سفكها لى قرابين El U‏ 


الشرايين ! ... بأمرى أيتا النار التى حرق لى فيا 
الببخور › اجعلى فى جسدها الحرارة وف عيسنيما 
اتور ا 
الال يتحرك قلي ET‏ 
باٴمری یا جالاتيا ا لحية » انعسى قلیلا الآن » وانتظ ری 
حتی يوقظك بالقبلات زوجك بجمالیون . 
ee N.‏ 
: فلنبق هنا حتی نری !| .. 
: ألا نخر ج من الدار ونشاهد من خلف النافذة ؟ 


. لاباس ...هلم‎ ٠ 


ولون 


EE E 
) فاصل موسیقی‎ ( 
کخرجان فى أثنائه من النافذة کا دخلا ويبقيا‎ ( 
خلفها يشاهدان .. ثم يفعح باب الدار ويدحل‎ 


a 

اوا اناا 

: لقد أغلقت خلفى الباب ! ... 

: ( ينظر إلى الستار ) وهذا الستار من الذى كشفه 
إذن ؟ . ) 

: ( مسا لأبولون خحلضف النافذة ) يا لحمقنا يا 
أپولون ؟ ... لقد نسينا أن نسدل السار ا كان . 
: ( أپجماليون ) النافذة مفتوحة » لا ريب إنه هو 


اوا 


: ( مسا لفينوس ) اريت يا ينوس ؟ ... هؤولاء 


البشر »› يجدون دائما الأسباب الى يعللون بها 


نر سيس 


جالون::. 


ماليو : 


رسيس : 
پجماليون: 


EE E 


ماقاتنا أ ... 


نرسیس : ( لپجمالیون ) أأسدل الستار ا كان ؟ .. 


بجماليوك: 


( مجلس شارد اللب ) نعم ! ... 


: ثق انی اتبعت ما.أوصیتنی به ... فلن تر ذرة من تراب 


على جسدها الناصح | ٠...‏ 

( نرسیس يسدل الستار على جالاتيا وهو ملتفت 
فى قلق واستطلاع إلى بجماليون المطرق 
السأاهم ETT‏ 


اذفب الاتال غانكة.: إل رة اي اخدنك ب 
يدها الساعة فى الطريق ... ET‏ 
الان : 

ولكنك ! . 

اك اتف ...اھان جاك لاا 
لك الأن هنا ؟ ... 


نرسیس : 


جماليون 


ججماليوك: 


ج( کے 


وجهك شاحب ... 
اليرجان:1. 


: لا تحاول أن تغرف ما بی ! . 

UE NE e 

: ولكنى أستطيع أن أصغى إليك ! . 
ومانفع هذالى E‏ 

ا لق ال فم 1 
( رفع رأسه فجأة ) ماهو ؟ .. 


( يعود إلى الإطراق ) دعنى الساعة وحدى | ... 


لا يجمل بى أن أتركك وحدك وأنت على هذه 
الحال . ۰ 


وبعد یا نرسیس ... لاذا مجشمنى الكلام فى غير 


رسيس . 


جماليون: 


E e NS 


طائل .. وأنا فى حاجة إلى الراحة ؟! .. 

أنت تعلم أفى لا أود إتعابك ... ولا أحب أن أراك 
ر کالخاطب نفسه ) إن تعب .. إنى حقاً تعب . 
نعم لقد تعبت .. لیس فی مقدوری أن أقضی حیانی 
كلها كذلك ! . 


: كذلك ؟ .. کیف ؟! .. 
فی عھی کل اغا دون ان آلے خا ب 


أفاهم نت معنى ذلك ؟ ما دمت و يتان ارا 
عا أنا فيه .. فلأحبرك .. هانذا أقول لك إفى تعب . 
لا أستطيع أن أمضى ف هذه السبيل ... أحلق وأخلق 
وأحلق .. أخلق الجمال » وأخلق الحب » وأخحلق كل 
ما تطلبه نفسی 1 nue‏ 

كلا لقد تعبت .. أريد الأن أن أشعر أن هنالك من 
بخلق لى » ويعطینى > ويحدب على .. وينحنى ! . 
ما أعظم الضعف أحياناً .. الضعف ! ... هذا الشىء 


رسيس : 
پجماليو نَ: 


جماليون: 


سا س 


الإنسانى الجميل » الذى حرمع إياه أنع ايتا 
O‏ ر کی ھل رو ت َر 
الخلق وبرودته ووحدته وقسوته ! ... ولول مرة 
أرثى للا هة الذين لا يعرفون ‏ طول الك غد 
المنح والعطاء » دون أن يتلقوا شيغاً غير دخان من 
ارقا ا 

( بعد لحظة ) لست أدرك بعد ما بلك ! . 

قلت لك إنك لن تفهم .. إليك عنى .. اذهب وأغلق 
الاب اع ا 


: ساعود مع الصباح ! ... 


: ( مسا لقيدوس ) إنه يخشى أن يصيرإهاً ؛ فلقد شعر 


بحقيقتنا التعسة ... 


: ( مسا ) صه ! .. جالاتیا تتنہد ! . 


( یرفع رأسه ) مهنا ؟ ... نرسیس ؟ .. أ م تذهب 


جالاتيا 


اون : 


فینوس 


پجماليون: 


— ¥ 


ر خحلف الستار اه د 
بجماليو ك : 


( ينض ) نرسیس !... نرسیس ! ... من الذی یتنہد 
هنا ؟! .. ( يعجه إلى الستار » ويدخل خلفه »ثم لا 


الس ... إنه الحبل !... هذا مستحيل ! ... هو 
الوهم ! ... هو الوهم !... ومع ذلك ... 
ترتجفان !1 .. شفتاها العاجيتمان تر تجففان . 
تر تجفان ... تر تجفان | ... 

( مسا لقينوس ) أسرعى ! ... أوحى إليه بالحقيقة » 
قبل أن يجن من صدمة الحدث ! ... 


: ( هامسة لپجماليون اختفى خلف الستار ) إنا 


حية ... قَبْلها ! ... 

ر حلف الستار كالخاطب نفسه ) حية ! ... أترى 
ينوس قد استجابت ؟ ... لغسم ... نعم 
فنوس ؟ ... جالاتیا تنبض با اة ... جالاتیا زو جتی 


جالاتيا : 


ماليو ن : 


جالایتا 


ا 


: ر تلقى نظرها إلى النافذة ) وهذه النافذة الكبيرة 


جالاتيا 


ماليو ك: 
جالاتيا : 


e N 


( من خلف الستار ) يوقظنى بالقبلات زوجى 


( هن خلف الستار ) نعم ... زوجك بجماليون .... 
شکرا لمینوس ! . 
يظهران معا من خلف الستار ) 


O E 


تنظر حوها ) أهذه دارنا ؟ ... إنها جميلة ... إلى . 
أعرفها ! . 


ناظرا إليما كالمسحور ) شكرأً لشينوس ! . 


أعرفھا اًیضاً » لکاہا قلب کبیر یتفتح على کنوز من 
روائع هذه الغابة الساحرة ... ما أجل هذا 
کا ) 
شکرا لفینوس ! .. | 

( تلفت إلى چجماليون ) لاذا لا تكلمنى ؟ ... لاذا . 


ماليو : 


جالاتيا 


ماليو ك 
: جماليون ! ... لاتطل إلى النظر همكذا!. 


جالاتيا 


جماليو ك : 


جالاتيا 


پجماليون 


اس۹٤‏ س 


تحدجنی بہذه النظرات ؟ ... ام تكن تعرفی من 
قل 
كيف لا أعرفك ؟| ... 


لکن ا لج ی لیت ادگ سے ٢‏ 
اين ؟ 


( ينظر إليها ملياً ) جالاتيا ! ... 


زوجی ... إنك تخیفنی 1 ... إنك تنظر إلى کا لو 
کان رلا ج ) 
a‏ 
ر تجلس إلى جانبه ... فيمر بيده على كتفها 
وذراعها ؛ كانه يجس تمتالا ) 

عجباً لك ! ... ماذا بك ؟ ... ألا تعرف أن ل 
n‏ 

كاخخاطب نفسه ) كيف لا ؟ ... أعرف أن لك 


( پجماليون ) 


2 


اتن اکن وهاتين الذراعين ! . 
جالاتیا : کلمنی قلیلا کلاما افهمه ! . 
ماليو ن: ( وهو يتاأملها كالمشدوه ) وهذا الفم الذى ينطق ... 
وهذه العين التى ترنو ... وهذا الحاجب اللذى 
بعلو ... كل ذلك أعرفه ! ... وأعرف العناء الذى 
کلف !.. 
ا ما ت اا 
بجماليون: ( يفيق قليلا ) أصبت اص م ل کے ان 
آتکلہ هكذا ... معذرة يا جالاتيا ... إلى فرح 
بلك ... فرح بلقياك ! ... 
جالاتيا : أو كنت غائبة ؟ ... 
بجماليون: كيف يكن أن تكونى غائبة ؟1 ... إنك حاضرة دائما 
فى ذهنى ... حاضرة منذ ... منذ أمد بعيد ! . 
جالاتيا : شكرألك ! .. 
مال ن ارك أن اقز ل لك ذللق ۹ :د 
د مد قل ااا حا 


بجماليون 


o 


اميا جالاتيا..لقد ا داف قبل أن تو جدی ... إن 


حي ل هر الى ارجدك ! . 

لكأن امع صوتكٌ خلف سخب ولت اھ کل 
E‏ 

يا للالهة ! .. كيف أجعلك تفهمين عنى ؟ ... 
اريت انت كف شرن الان 

کف اشر الان ؟ هدا سوال ری : 
شعوری هو هو ... دائناً کا کان e‏ 
کا کان ؟ ... متی ) 
بجماليون ! ... لا تسألنى مثل هذه الأسفلة ... هلم 
بنا ! . 


0 


( يتأملها فى زهو وخيلاء ) حتى قسدمم) 


` ٩ آنا‎ 


کا ر ار کل ما ول ق حار 


: نظراتك 


ے9 


تغطران ! ... کا قدّر هما الذهن الخلاق أن 
تخطر | ؟! . 


: ر تلفت إليه ) بجماليون ! ... قلت لك لا تنظر إلى 


ھکذا ! . 


ن: لا تمنعينى من النظر إليكٍ والإاعجاب بك يا 


جبیبتے ! . 


: ر فى رقة ودلال ) أهو الحب إذن ؟ . 
: لست أدرى ... إنك تخيفنى قليلا ! . 


.. لاتقولى هذا أيتها العزيزة ! ... ما الذى 
Te‏ 


... بخيل إلى أحياناً أنك تعرف عنى أكثر ما 
اعرف عن سے ,۰ ۔: 


0 

بجماليون: لا أيتها العزيزة!.. ليس يعرف عنك أكثر ما تعرفين عن 
نفسك غير ذلك الإله الذى خلقك.. أما أنا... فكما 
یو ات لت لکا کر من ھی زوج وی ا 

ااا 2 خرن سادا تعر ق لے ؟:. 

جماليو ن: لست أعرف عنك إلا أنك أجل النساء طراً ... وإنى 
لفخور بك ! . 

جالاتا +( فة الان أخين شا سن الا ب ا 
جوارك ! . 

عمالر ن آجل ٠.‏ اتی .ان لست لك ا کار ھن زر > 
وحبيب ! . ) | 


جالاتیا : نعم ... انت زوجی الذى يبغى 


يجماليون: دائما !.... ) 
آل وج لدف فی جن ارف ا اجیں 


الليل ! . 


جماليون: ‏ 
: أت زوجی الذی بنط إل العمل 


جالاتیا 


— د٤‎ 


من اجى إذا طلع 
لار :1 : 


يجماليون: نعم ! . ۰ 

جالایا 2 يال من حقاء ! اف و ب ا ان 
عرفتك ... ومع ذلك جخطر لى أن أسألك عن 
للق 1 ) 

پجمالیون: عمل ؟! . 

جالاتیا : نعم ... ماعملك يا بجماليون ؟ 

الو إنى٠‏ ... إنى ... أصنغ تماثيل .. 

جالا تیا : ر تلفت حوها ) لست أرى هنا تالا واحدا 


بجماليون: 
جالاتيا : 


ججماليوك: 


! hh 

تشير إلى جيدها واا هذ e‏ واحلى 
ا ؟ Ee‏ 
لتقد ادحرت مالا كثيرا من أجلك أ 


0° ہہ 


: أولا تصنع تماثيل بعد ؟ . 

! لن أصنع بعد الآن‎ ٤ 

:اذا ؟ . 

ل ید رر ن ادا افع :ا 


وضعت کل مواهبی وامالی ومشاعری ف تمثال واحد 
ا > لا أحسب قط ف الإمكان أن أصنع ما يدانيه فى 
الإبداع ... صنعته ثم ألقيت من هذا الباب بكل 
أدو ات صناعتى . ... فلن أعود أبداً إليها ... إن أعجو بة 
الخلق لا تحدث مرتين ؛ لأن القلب الذى أذيب فيه 
اک ایک ال وضع ق لى سراما دوت 
آمل غ قاب و اك 


: ( تنظر حوها ) وأين هذا القغال ؟ ... لست أراه 


هنا | ... 


ER IEE 
٠ : أبعته إذن ؟‎ : 


جماليون: 


آنا ؟ ... آنا بیع دمى وذهنی وحیاتی ونبوغی وقلبی 


6 
وحبی ؟! ... ما هو الثمن الذى يرضينى فى ذلك 
کله ؟ ... ومن ذا يستطيع أن يدفع ما يجب أن أتقاضاه 
فی ذلك کله ؟! . 


ر نك که کر ا ناریا 
رآ جب ۶ 


e Es 


اجيب ؟ . 


: ر فی غضب ) اکر منی ! 


ا ا ا ا ی ا ده 
اللحظة ! . ) 


ن عم بعد الان ان وجدق جيك ؟ 
بل نت :كذلك فی کل حین یا جالاتیا ! : 
ت کا ر ر ج 


ماليو ل : 
: وذلك الفثال الذى محدثنى عنه ! . 


جالاتيا 


ماليو ن: 
جالاتيا : 


E 


پجماليون: 


16 ی 


بلا لن :.. 


هو ... هو أيضاً كذلك ! . 
ا الست اريك أن فرك می غا | ب ات 
اوا و ا ا اد اع ا 


:: ( فى ضيق ) أيتها الآلهة ! ... أيا الالهة ! . 


( ... أبولون فى النافذة يسبسم ومس فى أذن 
فینوس (oss‏ 


ی 


( ... جالاتيا ترتمى على المقعد با كية ) 


: أنا التى صدّقت الساعة كلامّك لى ... 


اکن ؟ > ا س ل فع دل قن 
ف داب ی ا ار م فة 


الأهداب !1 ... آه .. إنها لا تعرف ما تصتع ؟! .:. 


جالاتیا 


جالاتيا 


0۸ س 


( يحاول فى ياس أن يجفف دموعها ) 


: رف تمنع وتدلل الأطفال ( ما شانك نت بأهدایی 


:: ( فی حیرة ) ما شان آنا ؟! . 
: ( عهز كتفيا ) إنى أفعل ما يلو لى ... 
E‏ أيتها العزيزة جالاتيا ... او ليك .. اوا 


إليك أن تحرصى على كل هُدبة من أهدابك » و كل أغلة 
من أناملك ... كل شىء فيك تمين ... ذراعك ويدك 
E O I‏ 
ا و ! .. ولا بعوضة تخزك .. ولا 
ذرة من الغبار تقع على جسمك الناصع ...اء .. عفوا 
يا جالاتيا . تا افر ف انح عن 
5 


: ( تصفو وتشرق ) عن حبك لى ؟.. 
جماليون: 


اجل ا اخل غر داك ا ےی | 


: ر فی دلال ) نعم » اڏعنى حبيبك ! .. 


ښجماليوك: 
جالاتیا 


اپو لون 


فينو س 


ك 0 


دائماً إِ 


تج إل اضدرك 


ت 
. جماليون 
يسرع › ويضمها طر 

ريلا ) 


:( : 
ومس 4 اذن فين 
a‏ 


وق 
حلوة ! 


3 
چ 


للانصراف ) 
أا e‏ 
مة الذوق اا 
لسقبم .»® a.‏ ف 
دعتر ف 


الفصل الثافى 


( الغابة متشحة بأضواء النهار 
الشاحبة ساعة الأصيل › وقد جلس 
جمالیون فی بېو داره › مطرقا کیبا غير 
ملعفت إلى جوقة الراقصات الستسع › 
وهن يقبلن من جوف الغابة مقتربات من 
النافذة فى رقص هادى؟ بطىء ... ) 
+ + کډ 
الحوقة : ( تمس عند النافذة ) يجماليون الحزين ! e‏ 
بجماليون: ( لأ يتحرك ولأ ينيس ) ! ... 
ا ا یی ا و اک ا یی کد 


پجماليون: ( يرفع رأسه صائحا ) اغربنَ عنى !... 


جا جت 
الحو قة ااك کر د ق ع ا اک ر ت 
لك عنها ! ... 
اون ل آرید ان سح غا اک | 
حوقة : لا تلعنا ولا تمقتہا يا چجماليون ! . 
بجماليون: ( كاخاطب نفسه ) ليتنى أستطيع ذلك ! . 
الجوقة : تذكر اللحظات التى كنت تقضيما وحيدا فوق هذا 
العشب ترقب السماء وقد تدثرت بردائها المْمَلى 
القاتم » ونغرت على صدرها حليا ولاآلعها ف حراسة 
الليل الساجى النائم ؛ لكأنك كنت تحاول أن تختلس 
من السماء شيغاً » وكنا نحن نرقص على مقرّبة 
و کا احا غ دن ان تعر ا د 
لقد كنت وقتعذ تفكر فى صنعها ... ٠‏ 
بجماليون: ( فى إطراق ) واأسفاه ... 
ر الباب يطرق طرقا خفيفا › ثم يفتح وتظهر 
إيسمين ... ) | 
ام ر ا ب ا ا ر ا ج 


: عرفت مقرها ! . 


ا ي 


إليك و حدك ا 


: إا ذاهبات نرقص بعيدا ! . 


إ تبتعد الحوقة ف رقصتا الهادئة البطيئة حصى 


فی ... وتدانو ( إأيسمين ) مسن 


الا تعلم 


( بلا حراك ) وكيف أستطيع أن أجهل ذلك ؟ a‏ 
: کان بجدر بى أن أتوقع هذا الأمر ! 

: ( يرفع رأسه ناظرأً اليما ) وماذا يعني انت منه ؟ .. 
: نرسیس » هو یکی کا هی ملكك ! . 

ی ا انل 

: لاتقل هذا يا يجماليون .. قم معى ! ... 


إيسمين 


ات 


: لا تحرج صدری یا چجمالیون .. إنہما فی مکان غير 


ناء » أتعرف ذلك الغدير فى غابة السرو ؟ ... هنالك 
کوخ على حافة الماء ... ر كالخاطبة اأنفسها ) اه 
للق .لد کے ا إل الکان الدی ارت 
إیاه ! 


: قلت لك لم يعد لی بہا شأأن . 

: ليس ف إمكانك التخل عن مصيرها . 

: مصيرها الا ن بيدها 

: جالاتيا ا لجميلة 1 ... تلك الاية التى وضعت فيا كل 
ما اكتنزت من فن وحكمة وتجاريب ! .. تحفة 


OE e EY 


ججماليون 


۰ O tN 
بعد صمت ) إلى أفهم كل مابك الآن ... ومع‎ ( : 


ذلك .. أنا موقنة أنك غير حاقد عليما ولا ناقم ! ... 


.ت 

بجماليون: لو أن هذا فى الإمكان ! . 

إيسمين : إنك عبها ... 

بجماليون: يالك من حمقاء ! .. 

اة + لا واف ال ... أنا أيضا كنت أصنع من 
ریس کا فا ار :غاد من غیدی ؛ هذا لا أستطيع 
التخل عنه ؛ فهو يحمل جرءا منى ... لعله حير أجزاء 
ا 

بجماليون: ا کا جا | 

) إيسمين : أجل يا بجماليون ... هو کا تقول !ا ... لذلك لست 
اشر انا اقا أن حافدة عل ا اق 

ناا کف فت ملا الل صخا خر ملكاا ٠.‏ 

إیسمین : کل عجبی هو لانصراف EET‏ 
ا 

بجماليون: وفع العحب ؟ ... هل ارتفع خلوق يوماً إلى فهم 


إيسمين : عبثاً حاولت أن أفتح قلب نرسيس المغلق ! . 
( کجماليون ) 


ماليو ك: 


إيسمين 


س ا ا س 


آنا م احاول؛؛ لأنی اد رکت آنا لن تفهم عنى ما 
أقول ... کان ینبغی دائماً ان اُحادٹھا بما تستطیع هی 


TT Te) 


: إنى الآآن أدرك وسائل الإله العظم جوبيتر » عندما كان 


بحب فتيات من الخلوقات ... لقد کان يتخذ لكل فتاة 
الصورة التى تفهمها وتروق فی عینیپا ! ... هکذا 
اتخذ شكل بجعة جميلة للرقيقة «ليدا » واتخذ شكل ثور 
قوى للحسناء « أورويا » واتخذ شكل قطع ذهبية 
للفاتنة « داناييه » ... بهذا استطاع أن يلك 
مشاعرهن ا ل ا 
حتى الآحة ينبغى هما أن تتذر ع بهذه الأشياء للوصول 
ل 


: أنت الذى تمنى لآيعه وتحفته أن تنقلب امرأة . 


ومضيت إلى معبد فينوس تدعوها وتسأها ا 


بجمالیؤن: ( صائحاً ) لا تذکرینی بشینوس ! ... لا تذکرینی 


— ۷ 


: ماذا دهاك ؟ | ... 


ال فد کت سی ب فد کت ع جا 
هنا دائماً ... جالاتيا الأحرى ... جالاتيا الأولى ... 
هنا أمامى خحلف هذا الستار ... كأنا إل حلف 


السخب.! ٠‏ نعم لقد كانت إهة ؛ لأنى ذلك 


صنعتہا ... لقد أخرجتہا من رأسى ؛ کا أخحرج الإله 
جوبيتز من رأسه الإلهة منيرفا ... لقد كنت أراها 
وترانی كل يوم » فيخيل إلى أنها تفهم كل ما يجول 
برأسی وقلبی ؛ لانہا منہما کورت وقرر ك 


إلهان فى سماء واحدة يعيشان ... هكذا كنا .. ول 


یکن أحد يستطیع أن يفرق بیننا .. ه یا ینوس .. 


انظری ماذا فعلت انت بی وبجالاتیا ؟ ... لقد و ضعت 


أنت فى اية الأيات روح هرة : ى روح امرأًة ذلك 
الروح المّلول الطرف ! ... لقد جعلت هذا الاثر 


ا 
الرائع ينقلب إلى كائن تافه ... لقد صير ها امر أة حمقاء 


ج ا الو ا ا اا 
دعينى أقل هم ما أريد » دعينى أصارح هولاء الاهة 


بالحقيقة !! ... لقد صنعت أنا الجمال فأهانوه هم 


إيسمين 


پجماليون: 


بہذا الحم الذی نفخوه فيه ! .. کل ما فی جالاتيا من 
روعة وبہاء هو منی آنا » وکل مافيما من سخف وهراء 


ا و اک غلا ت فر 


( ینہض فل المکان ٹائراً صائحاً منفجراً ) اسکتی يتبا 
اعا کے لیت اخ قوی ]ا د این هی 


فینوس ؟ ... أودأن أرى وجههاالآن ! ...هلاحر 


خجلا هذا الوجه »› وهو يرى هله أهرية 
الشنعاء 1۴ ... اعتزفى يا ينوس أنى انتصرت 
عليك .... اعترف أن التحفة التى حرجت من يدى 
مثلاً للكمال ف الخلق والإبداع ؛ قد شابما النقص 


کا س 


: ( فى حوف ) ججماليون ! ... إلى ذاهبة . 
: ينوس ! ... أين تلك التى سأنّها الحب فأعطتنى 


ا ا ا ا کو ا 
الالهة ملكاق ... فلست فى حاجة إليكم ! . 


: لاتقل ذلك يا ججماليون ؟... إلى ذاهبة ! . 


( تخرج سریعاً ... ) 


ا 0 ردوا على عمل ! ا ردوا على جالاتیا کا 


کانت ... تمثالا من عاج ! ...ايتا الأمة ... دعوفى 
وان ی غات هی ا ا ا 
صنو ونظيرم »بل إنى عليكم سموت » وعلى 
قدرتكم فقت » فان ما فعلع غير أن أفسدتم الجمال 
الذى أقمت ! ... أفسدتم جمالى الخالد اا 
جما الخالد ! ... 

یرتمی على الفراش بايا وحيداً ) 


ال 


ولون ا 


۷ س 

( تضىء النافذة بالنور السماوى وتهبط مركبة 
فيوس فى الغابة ... ثم يظهر آپولون وفينوس وها 
يدنوان من النافذة يطلان منا إلى داخحل الدار ... ) 


: ينبغى أن نعترف أنه على حق ! . 
: ( فی غضب ) صه | .... ۰ 
: ( باماً) آرینی وجهل يا فینوس ! ... هل احمر 


حجلا حقيقة ؟| ... 


: ا ا إِ ... انظ ری إل ما صنعت 


نحن النمة اخاندين ‏ من أجل بشر فان ! . 


: أو لا تريْنَ من العار أن لمسى سخرية يشر فان ... نحن 


ا وا هاا 


: وبماذا تصفين هذه الهرية ن 


ُپولون 


کا 


: إنى أعرف تحديك القدم لى ... أصغ إلى بغير حل » 


وبغیر تحامل » وبغیر تشف › وبغیر ېکم 1... أل 
يسألنى هذا الرجل لمثاله الحياة ؟ ... لقد منحت 
تمغاله الخحياة . 


: أهذه هى الحياة التى تستطيعين أن تمنحما ؟! ... إن 


الحياة الساكنة التى وضعها هو فى العاج كانت أنبل 
وأرفع وأقوى من تلك الحياة المح ركة الهزيلة الشاحبة 
التی وضمتہا انت فى تمثاله !... هذا ما یری ... ومن 
حقه ولا ريب أن يقدر هذا الققدير ٠...‏ 


: مع الأسف والاعتذار !ِ. 
: هنالك أشياء لا تستطيع أن تراها ... لا أنت ولا 


EES 


هو | ... 


: لن تنكرى على الأقل أننا نستطيع أن نسرى الشىء 


a 


Oe OB 


او لا اعترفی آن عبقریته قد انتصرت ...م اسحبی بعد 


ذلك ما وضعت فى عمله من عناصر التقص و السخف 
باسم الحياة ف ردی عليه ک طلب س تثاله 
ساکناً کا کان ... نابضاً ا كان بحياة الفن 


: اه ! ... أية مذلة لإله أن يحنى رأسه أمام بشر ! . 


سأفعل 7ا اراد e‏ ولکن e‏ 


. e 
. ! ولكن الحرب بيننا لم تنته بعد‎ : 
.. يلتفت إلى بجماليون المنبطح على فراشه )إنه نام‎ ( : 


انظرى ... إنه تحرك قليلا ... إنه يتقلب .. صوتك 


ولا ريب يتمثل له الساعة فى هيئة أحلام مزعجة ا 


فين وس 


کک 


ر فى غيظ كظم ) وصوتك انت E‏ 
صوت قیتارتی هو الذى تل له دائما فى صورة أحلام 


جميلة ... رعت وروت کل عناصر نبوغه ! . 


ان اون اهاج اة اا 


rra. 


: ألا ترى من واجبنا التعاون عل إنقاذ سمعة 


: لا تمکرى مكر النساء ا ولا حا وی الزج بى 


معك ... لقد قلت لك إنى لا أحب التدحل ف 


شمو نك الخاصة ا 


: لقد زعمت أنى فشلتٌ وأفسدتٌ ... فلماذا لا تتقدم 


أنت لإصلاح الأمر ؟ ... لقد أعطيت أنا القثال حياة 


تقولون إنا قبيحة تافهة سخيفة » فمن غيرك يا أبولون 


ت 


يستطيع أن بجعل هذه الحياة جميلة نبيلة رائعة ! . 


: إنه لم يطلب إلى ذلك ... 
چنا کي 


ولا ا 


: ولماذا لا تحاول أن تکمل ماف حیاتا من نقص ؟ . 
ای ا ا 
: إنك حائف | ... 

E Eg O 
... إذن فافعلى‎ : 

ی ان ۰ 

م کے ا ج ات ا 


( تجه إلى النافذدة وتمد يديا إلى المر كبة ) 


: ( خاطبا نفسه ) أف ها من ثرثارة !... يعز علا أن 


احق ا 


: ( تعود بالقيتارة ) بم تمس ! . 


فينوس 


Teb 
. ! هاك القيثارة‎ : 
یتتناول منہا قيغارته ) أين هى الآن جالاتیا‎ ( : 


: إمها على مَقربة من هنا .. فى كوخ بغابة السّرو امام 


يا ها من حهقاء ! کل السناء a‏ 
: اصنع أعجوبتك e‏ 
: ( يضرب على القيغارة ) 


نغماقق عليا وفيسع الكلام » 
ونبيل المعافى ورائع الأحلام ! 
مسال تفتحى ها زهرات . 
بأرج الفن والفكر عطرات !... 
بامرى أسرعى إلى هذا اللكان › 
وبقبلاتك أيقظى زو جك ججماليون ! . 


: أتراها اللأن عائدة ؟! .. 


أُپولون 
فينو س 
أُپولون 


ا 


: على أجنحة النسى طائرة ! . 
O TT‏ 
: فلنشاهد من خحلف النافذة ! 1 


( فاصل موسیقی ) 

ر يخرجان من النافذة کا دحلا » ويقفان خلفها 
يشاهدان ... وعندئذ يفعح باب الدار فى رفق › 
وتظهر جالاتيا كاخجلة ... وتتقدم وهی تبحث 
بعينيما فى أاء المكان » حتى يقسع نظرها على 


. )... يجماليوف‎ ٤ 


جالاتيا 


جالاتیا 


جالاتيا 


: ر فی مس عذب ) ! .. چجماليون | ... 
بجماليون: 
: ( تتحنی عليه وتقبله ) ! ... بجمالیون | ... 
جماليوك: 


( يتحرك قلیلا ) | .. 


( يفتح عینيه ) انت ؟ ... 


: نعم أنا ؟... أيزعجك أن ,أوقظك بقبلاتى ؟! ... 
ماليو ن: مت 
جالاتیا : 


جماليون: 
:: لست أدرى ... غير أنه ينبغى لى أن أبقى إلى جانبك يا 


جالاتيا 


جماليون: 


جالاتیا 


پجماليوك: 
٠‏ اما آنا فاعرفك کشیرا ... ی موسيقی علا نفسى الأن 


جالاتیا 


ججماليوك: 
: حها؟.. 


جالاتيا 


بجماليون: 


جالا تیا 


جالاتیا 
جماليوك 


ا ت 


ا 
( وهو يتاأملها مليا ) ججماليون العظم ! . 


ت اندهش دا ؟ ر الا تجرف نفك ٩‏ : 


با شياء اکن ادر ها قبل الاآن !... الك ناقم 
ا ا ا 


لم أسخط علي لحظة قط » ولم أنقم . 


کے ا د 


جماليوك: 


sS 


: ماذا تصرفين ؟! 


۷۸ س 


: اذا لا تصارحی بکل ماف نقفسك يا ججماليون ؟ . 


... إلى الآن «جديرة أن 
.. لأ الآن 


إق اليو لست شل بالاسن 


أحبرك ! . 


: لا تذ كرنى الساعة بنرسيس هذا | . 

) ETB 

: ذاك عهد انقضى .. لقد كنت طائشة حمقاء ! 

ْ: والآن؟ 

e 

: أواثقة أنت من ذلك ؟ . 

: إنى الآن رى أشياء يدهشنى ويدهشك أن أراها مثل 


هذه السرعة ! . 


6 ا ا قادن کی 
: ومع ذلك هى حقيقة يجب أن نصدقها ! 


پد ا چ 


يجماليو ن: ليس بہذه السرعة يا جالاتيا ... حصوصا فيما يتعلق 
بى ... فلنصبر على الأقل حتى يذهب عنى أثر الحلم ' 
الذى رأيت ف النوم منذ لحظة ! . 

OTS 

بجماليون: مزعجاً ! .. بجعتين . .. تأكل إحداما من قلبى ٠‏ 
والأخری من کبدى .. 
ی زز ر ( 

أيرلون : ( باسما هامسا ).جعتاك ! . 

. ! هامسة غاضبة ) صه‎ ( : r 

جالاتیا a‏ دا 


بجماليون: ولكن 5 لسن الحظ 1 
تتناو لا من قلبی و کبدی شيعا کشیرا ! . 

جالاتيا : اذا ؟ .. 

HC 

جالا تیا : ر باسمة ) ١ه‏ يا بجماليون الظريف ! . 


: ماذا ؟ ... 
:: حيل ألى أيضا أنى معت قيثارة .. ما كادت تنطلق 


أنغامها حتی نفرت الببجعتان وانطلقتا ا د 


ا 
: ر كالحالمة ) أنغام قيثارة ا .. 
: ( يلتفت إليها ) نعم .. اذا تغير وجهك ؟ ... 


PD TT ThE 
ولک لست اغف عق ان ھا وجدت مین عد‎ 


اليقظة كان أعجب من الحلم ! ... 


: ( حالمة ) منى E‏ ولس ادری u‏ 
ن: حياتك ليست بالطول الذى يستحق 


التفكير فيما 


: أحس مع ذلك أا طويلة ... أنسيت من آنا ؟ ... 


يجماليون: 


ا 


دو لاتق سیت آنا عا ما طون ان 


: نعم ... عشنامعا... 


: ۽ من الأعوام ؟ ... 


ر تذهب إلى قرب الستار مفكرة › وتجلس فى إمال 
على قاعدة القتال مطرقة ... ) 


ا ا ایآ 
کل کا ا 


بنظر اتك العميقة ... ولكنك لاتذك الآن شيعا ! . 


: لا تقال کثیرا لضعف ذاکرتی ! . 
: لهذا ... بل لأنى لا أعرف ماذا أصنع بعد الآن ... 


وا الي هگا ي إت ا رن الف ات 
عندما أحذت البجعتان تلك القطعة من ... 
اك غین دلت ی اح لن ری اف 
أنت تلك القطعة ... 


کک ا ب 


: كنت أرجو أن تقول : إنفى كذلك ! . 
:: ما دمت تريدين أن أقول لك ذلك .. فلأقل لك 


ذلك .. أنت تلك القطعة .. منها تشكلت فى صورة 


امرأة | ... 


: نعم ... أحس الاآن انك لا تكذب E‏ 

.. أمن العسير أن أشعر أنى جزء منك ؟!‎ ١ 

ن: هذا کل ما تشعرین به ؟ .. 

: عندى غير هذا ... ولكن . ) 

: افتحی لی کل نفسك یا جالاتیا لأطالعَ کل ما سطر 


فا 


: لکانی بلك لا تعرف بعد کل خفایا نفسی ... إنك 


لتسالنى ما سألعك منذ لحظة .. ولكنك لم تجبنى » 
وأسدلت دونى ستارً. الصمت ؛ ا يفعل الآهة مع 


٠الرا‏ م ال د ال اعا أن بطل ال فة 


إلى خلوقامم الإفصاح عماف النفوس »و الكشف عما 


يجماليون: 


— AY 


فى الصدور ؟! .. فإذا حاولت هذه الخلوقات أن 
تسأل المتہا عن أنفسهم سكتت الاَهة ولم يحيروا 
واا 


م أمن الضرو رى أن تعرف الصفحات ماف صدرها من 


كلمات » إنما على البشر أن يقرعوا » وأن يفهموا وان 
2 
يفسروا .. کل على قدار فطنته وتفکیره و[دراکه 1 


: كنت أحسَّب الآهة يعرفون ‏ على الأقل ‏ مثلما 


ترد تريدين مم أن يعرفوا القراءة والكتابة ؟ . 
: ججماليون ! ... أا العزيز يجماليون ! .. إنك تحاول 


إذا كنت تريد الاققصاص منى فثق أنى قد استوفيت 
العقاب ! .. ) 


أنا أعاقبك على أمر لم تقترفه يداك اللطيفعان ؟! .. إنى 


A٤‏ س 


أعر ف المسغول » وقد آعلنته برأیی فيه منذ قلیل .. 


ولعله اثر إصلاح عمله وإتقان صناعته ! ... ومع 
ذلك هذامستحیل ... عهدی به غیر قدیر على ا کثر ما 
ار 


: للمرة الأولى منذ عدت لا أفهم ماتقول ! 
١‏ معذرة يا جالاتيا ... لا تلقى بالا إلى قول . 


ل وفينسوس يتبادلان 5 ذات 
E .‏ 


: ا ا أ 


يا . ENE ER‏ 
أقراً كل ما فى صدر هذه الصفحة من كلمات ! . 
فف یا جالایا آن ری عا ى در أن . 


ت 


ججماليوك: 


ماليو : 


Ao — 


ألم تقولى الساعة إِنكٍ تشعرين بأنكٍ جزء منى ؟!. 


ارجعى إلى نفسك أنت دائماً وطالعيما تعلمى الشىء 
الكثير عنى E‏ 


TO E TES EY 


آنا ؟! ... 


: بخیل لی انك خلقتنی وصنعتنی وجعلتنی کا تتخیل 


وتشتهى ... هذا شعور كالحقيقة الناصعة » يصعد 
أحیاناً من أعماق نفسى کا يصعدٌ النہار من جرف 
اليل ! ... بخيل إلى انك استلقيت ذات أمسيسة 
مقمرة » على العشب الأحضر النضر » فى هذه الخابة 
الآ الا ر ا ا دا ا ا 
هذا الحلم .. ما أنا إلا حلماك .. هذا يخامرنى أحيانا 
ذلك الإحساس الغامض عن ماضى حيا .. 
فأتساءل : أأنا حلم ام يقظة ؟ .. نا حلمك دائماً يا 
بجماليون ام يقظتك ؟ . ) 
حلقعلك ؟ ... من أى شىء حلقَتك ؟ . 


— A س‎ 


الهاج الساطع ! .. من حرارة قلبك التى يضطرم بها 
قلبى .. من كل تلك المشاعر الحميلة النبيلة التى تعج 
بها نفسى ! ... نعم ... نعم .. مامنبع كل هذاغيرك 


: أمن هذا فقط صنعتل ؟ ... ) 
: اوك هذا قليل ؟ ... هنالك مع ذلك أسطورة قد 


تبسم ها إذا معنا ... 


اظو رة N‏ 

: ( بامة ) قيل لى إنك صنعتنى من عاج ! .. 

( باسماً ) مادة نفيسة کا ترين ! e‏ 

: وأن فینوس نفخت الخحیاة فی کیانی .. فصرتُ کا 


a. OS 


:: لم تصدق بالطبع هذا الهراء ؟! .. 
: لست ادری ؟ .. لم لا ؟ .. إنى اشعر حقا نك هى 


وأنى مخلوقتك .. على أى وجه -حدث ذلك ؟ ... 


بجماليون: 
جالاتیا : 


ښجماليون: 


ا 
ا مادة ؟ .. هذا مالا ينبغى أن أعنّى به كثراً .. 
لعل هذا يعنيكَ أنت ...وما دا لادا 
تصار حنی بشی ء .. وما دمت ترید أن ا کشف انا كل 
ای کے فی ر دد 


: نعم ... جسن أن تقفى عند هذا الحد ! 
: ومع ذلك لىسىت تستطيع أن تخبرًنى الآن دون أن تخشى 


شيعا ! . 


أعلم ب أعلم أك الان افراة أجرى ٠‏ . 
: لست أنسى انك البارحة كنت تخشى أن تخاطبنى جا لا 


أفهم ؛ لان كنت أحاف ا ا 
أ كمك أنى كنت أخحاف منك ! ... 

والآن ؟ ... 

لا ... لست أخافك ؛ لأنى أحبّك .. وأحبّك لأن 
عرفتك وعرفبٌ نفسى بعض المعرفة | ... ٠‏ 

( ينظر إليها فى عجب وإعجاب ومس ) أيتها 


بجماليون: 


جالاتيا 


ETE 


ال e‏ ا 


: اذا تنظر إلى هکذا يا بجماليون 


أصغى إلى مليًا يا جالاتيا ؟ .. أقول لك اول مرة قولا 


رھ ھی[ من اغاق قلب َ5 تصعد ااج الحارة 
المضيعة ... وإنك لتحسین مثله ولا ریب فى أعماق 


: ( ت ركع وتضع رأسها فى حجره ) معبودى 
چجماليون !... معبو دی چجمالیون 


i 


. أپولون يسك بقيغارته » ويعزف ) 


Re‏ ا 
: ( مصغياً ) نعم |.. نعم !. 

f PE 

: إا تذكرى بالحطة الى حلمت بك فها! .. 

: لكأنما أنغام قيثارة 0 


E E 


اوآ ا 0 و ت کک یع ادر کت 
کل شیء !... 

جالاتيا : ماذا ؟ ... ماذا يا چجماليون ؟ ... 

BNE E OEE 
) ... فينوس يرتسم على وجهها الغيظ‎ ( 

ینوس : ( تجذب ذراع آپولون فى عنف ) هلم بنا .. هلم 
بنا ... قد أضعنا وقتاً طويلا ها هنا !... 

أپولون : ر باسما ) ألا ترين من الإنصاف أن تعترفق بأنى 


انتصر ت ؟. 


الفصل الغالث 


( الغابة تحت ضوء القمر فى شطره 
الأخحير وقد جلس ف بو الدار نرسيس 
وهو مطرق مهموم وأمامه إيسمين .. 
وما غير حافلين ججوقة الراقصات التسع 
وهن يتضاحكن ويلغطن .. وقد طفق 
بعضهن يتأ رجح على الأغصان المدلاة .. 
والبعض يرقص رقصا سريع الإيقاع 
مرح النغم ! e‏ 
د د ب 
ا الأمر لا يحتاج إلى كل هذا الإطراق والتفكير ؟.. 
نرسیس : ( رفع رأسه ويحدجها بنظره ) إیسمین ! ... 
قسن اج کے ا ان کارت ودی 


کک 


نرسيس : ( يلتفت إلى النافذة ) ما كل هذا الصياح والضحك 
والضجيج ؟! . 

يسمين : ( تمجه إل الافدة ‏ لو نأي تلد . .. إن العغابة 
ا 

الموقة ٠‏ ن تفل ناء الوت 

ان ال هان 

الجوقة : إنه لابد عائد معهاالأن ! . 

اس :ا ای دش اا اا اد 
الكوح بغابة السرو عند الخدير !... 

الجوقة : فى الكوخ عند الغدير ا وقي ا 

إيسمين : نعم .. احملن أجملأغانيكن وأبدع رقصاتكن إلى 


الحوقة 


E E 
... ! المتعانقين‎ 


چ ۲ ت 


النافرات ... ) 

إيسمين : أا العزيز نرسيس ... إفى مصغية إليك ! . 

وت ترینه غاضبا على کثیرا یا إیسمین ؟ . 

اسن :ااا ر ل ل ام 
حدث ؟! . 

نرسیس : اقسم لك إنہا هى التى ... 

ان ٠‏ اط اع وات بوا مک ان کون الاس 
غير ذلك | ١‏ ) ) 

نرسيس : أجل ! .. لقد قالت لى فى غيبة بجماليون : « هلم بنا 
نخر ج إلى الغابة ! .. نلعب ونقفز ونجرى ونتسابق ا 
تفعل أيائل الغاب ! .. » فقلت هما : « لا أستطيع 
کے ادیال اون فجدبتنی من ذزاعی 

ان ٠‏ ج بلع غا الو ب 


موضحه ! . 


ر سيس 


: لقد عادت إلى پجماليون وكلها حب له » و كلها 
إعجاب .. لكأن الآمة قد صبّنها فى تحلق جديد . 


إيسمين 


—- ۹4 


: وطفقتا تلعبان كطفلين أمام الخدير الذى طالا كنت 


تنحنى متأملا صورتك فى صفحة مائه الرائق ! .. 


: ولا استيقظت م تجدها إلى جانبك أ 
: لقد قلت فى نفسى لعلها ضلت ف الغابة » أو لعلها 


عادت إلى الدار 1 .. وف الحالين لم أجرؤ على لقاء 
ا 


: ولكنك جرؤت على لقای فبحشت عنى ف كل 


مکان .. )اذا ؟ . 


: نعم يا إيسمين .. لأنك تستطيعن أن .. أن تشيرى 


عل ما .ينبغى أن أفعل .. 


ھا 
لست أفهم ما تقضدين !؟ .. 


إيسمين 


ار سیس 


E E - EE 
إنہما الآن متحابان متفاهمان .. لكان فینوس وأپولون‎ 
يتنافسان فى إغداق كنوزهما على هذين الزوجين‎ 
. السعيدين ! .. ماوقع كل هذا ف نفسك الآن ؟‎ 


: لاشىء ! .. إنى ما كنت أود أن تترك الدار لحظة .. 


وما كنت أنا فى حاجة إلى اللعب معها ف الغابة ! . 


: أهى عندك امرأة مغل كل النساء ؟ . 
١‏ امرأة ؟ .. ما أعجب قولك هذا عن جالاتيا ! . 


امرأة .. تلك التى طالما جلست أحرسها وهى تمغال 
من عاج فوق هذه القاعدة من الرخام ! .. امرأة ! . 
تلك التی طالvا‏ نفضت عن صدرھا و كتفیہا ذرات 
التراب ! . 


: إنها دائما تلك اللعبة التى شاهدت بعينى صنعها .. إنى 


لأدهش كيف يستطيع يجماليون أن حب هذا الشىء 
الذى صنعه بيده ! .. لآ تضحکی منی يا إیسمین إذا 
قلت ذلك .. إفى وأنا طفل كنت أقف على حانوت 


e 
رجل يصنع عجلات سباق خشبية صغيرة‎ 
للأطفال .. ها حيول تجرها من الخشب .. ولقد صنعم‎ 
e ا عا و را و کا ی‎ 
يومعذ عجبا ماثلا لعجبی یوم رأیت جالاتیا تتکلم‎ 
وتمشى لأول مرة .. لقد جرينا نتسابق ف الغابة » وأنا‎ 


أنظر إليها ضاحكا ذاكرا ذلك الحصان الخشبى ! . 
: يالك من طفل .. دائماً 1 
: أحيرينى يا إيسمين لاذا أحس الآن أنى فى حاجة إليك 


دائماً ؟ !.. 


: لأشير علياء ما ينبغى أن تفعل ! ا 
: نعم . ... جل ليس من أجل هذا وحده .. أود أن أقول 


لك شيعا أحر ! . 


ف بع اراب لاقل الآن ! لا تقل 


الأن !.. 


: إنك تخشين ألا أحسنَ الكلام ! 
: ليس هنالك ما يدعو إلى العجلة ! . 


— ۹۷ 


ا : إنك سيعة الظن بى | .. 
إيسمين : فلنتحدث فيما جئنا له .. فلنتحدث عن 
مالو ) 
نرسيس : إنك مضطربة يا إيسمين !.. 
إيسمين : لا .. مطلقاً .. إنغا أريد أن أشير بما جب عليك !.. 
إنى أعلم مكان يجماليون من نفسك » فهو الذى 
بجدك طا وخا عن جدول من جداول هذه 
الغابة » فاواك وأرضعك من لبان الماعز وربّاك .. على 
آل ارف عا ل هو ان ا المت ٠‏ ق 
يعرفك كا أعرفك ! ٠‏ و لم يخطر قط بباله أنك أتيت أمرا 
يدعو إل اللوم والتأنيب .. ثم إنه مشغول عن كل هذا 
الآن .. إنه فى حاجة إلى النسيان ! . 
غ ری م کنو کج ل ع ا اوا 
هذه اللحظات التى طالما تمناها .. ولنحذر من أن 
نفسد عليهما هذا امناء » أو نلقى ‏ بمجرد 
حضورنا ‏ غماماً على وجه هذا الصفاء ! .. ٠‏ 
) ( چجماليون) 


إيسمين 


— ۹٩۸ 


ع 


نرسیس ٠‏ أصبت !.. لا ينبغى أن راه الأن . 


: وإذا رأیته فلا تذکره بشیء ؛ فهو لابد قاری فی عینيك 


براءة الطفل الوادع الجميل ! . 


شیش : حسبك يا إیسمین ! .. کفی ! .. انت تعلمين انى ۾ 


أعدطفلا! .. 


نر 


: منذ متی e‏ 
: منذ .. منذ .. ولكنك تحرمين على أن اتكلم .. 
: ( تسد فمه بیدها فى لطف ) نعم .. أغلق هذا الان يا 


د 


: ( یسحب يدها عن فمه بلطف ويلغمها ) هذه اليد 


تخشى أن تفغح الصتفة البراقة لعلا تجدها خالية من 


: عجبا .. من علمك هذا ؟ . 
اسن آل سيت كلمانك ؟ لم انس قط كلمة 


من كلماتك .. تعلمين يا إيسمين لاذا ذهبت أمحث 
عنك فی کل مکان ؟! .. 


إيسمين 


إيسمين : 
: وعنك نت وحدك بحثت . لأ أحسست أن أل 


کک 


: صه !.. لاتقل شیقاً بعد .. یکفینی ماسمعت ! .. لا 


ا 


ا عشت عنك ؛ لان ...و جدت أن ل أعد دمية تلعب 


ا 


حقاً ؟! . 


کا ا 


: أنت تحس هذا وتقوله ؟ .. وافرحتاه ! . 
: تلك الرهرة المقفلة التى كان لابد ها من قطرات الندى 


لتتفتح ! ... 


. أو تساقطت هذه القطرات ؟‎ ٠٠ 
... ي . يوم فانجأتك ذلك المساء تبكين‎ : 


لفراق جزء من نفسك هو خيرها عندك » هلها 


أحد الناس وذهب .. فسألتلك عن هذا الرجل أهو 


کے 8# 0 ا 


يعرف ما حمل ؟ .. فقلت : 


منه .. فهو لابد شاعر يوما ما يحمل .. لأن الإنسان لا 


يستطيع أن يجهل طويلا أنه حمل شيعا يمينا a‏ 


: انا قلت للك هذا كله ؟ . 
: لقد کنت تتکلمین فی مس ؛ كاما الألفاظ تخر من 


قلبك ؛ عن غير طريق شفتيك ! ... 


: کیف رایت هذا ؟ . 
ست افر ك وت عندئذ بذلك الحمل 


الثمين ! .. 


E TI COE 

: جا لك با إيسن ؟ و کف اتک وات اتا 
تضعين يدل على فمى | .. 

: ما كنت أصدق ! . 

ایضاماصئقت باد لأر کل ما E‏ 


قوی منی أ 


إپولون : 


: اخبرینی يا إيسمين 
: وما قيمة ما كنت ؟ 


إلى أين 
الا 


ي 


کی ری کا کر ا 
: أتدرين لاذا ؟ .. 

: تکلم آنتَ یا نرسیس! 
: لأنه جعلنى أرى مالم أُرَ من قبل أ 


مادا ی الان یات سی : 


و 


.. هل کنت دائماً کذللك ؟ . 
.. إنى أكون عندما يتفتح قلبك 
ا 


Fo 


: هلم بنا يا نرسيس العزيز ! 


( بمضيان حو الباب وها شبه متعانقين ... يظهر 
ا ا Cs‏ 


فينوس 
اپو لون 
ینوس 


ت 


انظری ! ... من هذه المرأة ؟ . 


: امرأة قد استطاعت أن تخلق بالٰحب !! . 

غا .. کا استطاع جماليون أن يخلق بالفن ا 
رک 

: امرأة فانية ! ... 

: ( باسمة ) .. هناالسر | .. 

:ما قوة ا لحب التی يسعطیع بها هو أيضاً أن يخلق ؟ .. 
: ( فى زهو وخیلاء ) هنا سنا ! e‏ 

: ( بعد لحظة ) ماأجدر أحدهما بالاخر ! ... إنهمامن 


طراز واحد ! . 


طراز الخالقين | 
: أتساءل اذا لم يحب أحدهما الأخر ؟ .. 


: ولاذا نحن يحب أحدنا الآخر ؟ .. يا اُپولون لقد 


e “‏ نت بکاي 0 1 9ھ مخت و4 يا ad‏ 
الخلوقين ٠...1!‏ 


: وشغفت انت بأدونيس » وهو ”شر فا ؟ ٠...‏ 


فور 


اولزن 


E 


ا تج ادن أن ب اله غلر ك إن لارا فيا 


ذا اب تن ورعن حفن ي ا ل غا هو 
الوضع المعقول » خخلوقاتنا هى صنعتنا .. إنما نعجب 
بصنعتنا فى هذه الخلوقات .. بل هی شىء منا .. إنغا 
نولع بصورتنا ونهيم با نفسنا فی هذه الكائنات ! 


١‏ ياللخجل ! .. لا تقولى ذلك یا فینوس بہذه 


الصراخة آي اة ادف زعب الات 


: ما نحن إلا سجناء هذه الذات ! .. وأنت الذى قاطا 


قبلی یا اُپولون .. ألا تذكر ؟ .. الست أنت القائل إن 
ججماليون استطاع ما لم نستطع » فسما على ذاته › 
وحطم أسوارها يوم أبدع ‏ وهو اهالك س ذلك 
الخلود ! . 


: نست آدری هل باح لی أن قول ذلك عن الیرم ا 
إنه يفعل الآن مثلنا ی ج جي 


مر صنع يده . A‏ 


أپولون 


ینوش : 


س 


المحدود فى كيان حدود..‹ نعم .. إنى أستطيع اليوم أن 
أقول إا اتتصرنا عليه ! ٠.‏ 


: وأى اتتصار ؟! . 

: ولكن .. يجب أن تعترف أن الفضل لى ! . 

ق عفرا ا اقل ا 

: يا لنكران الجميل ! .. قلت لك إنه طبع المرأة مجلم أبدا 


فى أعماق نفسكڭ ! .. 


: نکران الجمیل؟ .. ی جيل ؟ .. 
: أل تطلبى المعونة .. وتسألى المد » وتلحى على فى 


التدحل لانقاذك ما وفعت فيه £ 


: م أطلب إليك إنقاذاً » وإغا دعوتك إلى إظهار 


براعتك .. هذا کل ما ف الأمر ! .. 


: براعتی ! .. فلیکن الأمر کا تقولین .. ھا ھی ذی 
النتيجة .. نجاح ليس بعده تجاح ! .. 


عفواً يا أپولون عفرا 1.... ليس كل هذا النجاح 
لك ! .. لاتتجاهل ماصنعت أناأيضا بعد ذلك ! .. 


اپولون 


SINE — 


: عد ذلك ؟! . 


: أو كنت من الحمق بحيث أت ر كك وحدك کا ت رکتنی 


أول الأمر E‏ 


و تعجب .. هذا كل ما تستطيع انت .. هل تستطيع 


ا 


و و ی ت إن ج دان 


: كل هذا الحب ال ملتهب الذى يغمرهما الآن بلذاته ومتعه 


و مسراته 


: عجباً 
سلاح ! .. 2 

: إنہا کا تعلم كانت الموقعة الاخيرة ا 
ا ا 


ا۔.۔ إذن کنا نتبازی فی حشد ما لدینا مسن 


E 


: ې شوق أن أرى و جهه المشرق بالسعاد: ا 


إنهما الآن قى طريق العودة ؟ . 


چجماليون: 
: ( مسا ليوس ) هذه علامة لا تسر ! 
: ر فی عقاب ) ما هذا يا چجماليون ؟. 


أپولون 
جالاتیا 


e E E EE 


: سعادته هی من صنعی . لقد استحققت وره 


وقرابینه ! . 


: لو كانت لديك ذرة من العدالة والإنصاف !.. 
ولك ما ليسا قطنت | . 

: من صنعنا .. أنا وأنت .. ما دام هذا يرضيك ! .. 
: أو لم نقل إننا تعاونا .. ؟ 

ا a Rv‏ ا 


قادمان : 


صهةه 1 ن ا e‏ بسمة المناء تمل فمه. ! 


( يفتح الباب ويدخل بجماليون وخلفه جالانيا وما 
صامتات فاتران ( 
( يتغاءب تغاؤباً طویلا ) ؟ . 


بجماليون: زوو دی عل د و ر : 


جالاتيا 


۷ 


: ر تفحص بيدها الرياش والأناث ) ما أقذر 


الدار ! .. منذ غادرناها وهى مهملة ! .. انظر لقد 
ترا م الغبار على الفراش ! ) 


0 ( لا يدو عليه آنه معنی بکلامها ) ؟ . 
e :‏ أحد اران الدار وهی ۰ كاخاطبة ؛ 


: ( يفيت ویلتفت إلا ) ماذاتقولين ۲ 

: لاشیء .. لست أخاطبك أنت 

: حسنا فعلت ! . 

فت یه دعف) اا1 سدم عایسے 


اك 


: لست أقصد ذلك ١ E‏ 
: ( وهی تدس ) لا يبدو عليك قط أنك فی اشتياق إلى 


= 


ج أتكنسين الآن ¢ م 
تيا : أتظن فى الإمكان أن نعيش هكذا بين هذا الغبار ؟ .. 


ت 


الها ا kh‏ 


تھا فة 1 


. aia 


ار ےا ل کا 
جالاتيا : ألك ف أن تصنع الآن شيعا مفيداً ؟ .. 
يجماليون: ماهو ؟ . 
جالاتيا : انتقل مقعدك إلى هذا ال ركن النظيف الذى فرغت من 
بجماليون: أف ! . 
( ينض بقعده إلى جهة أخرى ) _ 
جالاتیا : عفواً إذا كنت قد كلفتك كل هذا الجهد ! 
جماليوك: اذا هذا التہکم ؟. 


ES‏ د امد او عون ااه 


فر ا عل احمل معافی التقدير ! .. 


جالاتیا : 
بجماليوك: 


بجماليون: 
: بجماليون العزيز ! .. أحرج كل ما فى صدرك من 


جالاتيا 


۱١۹‏ س 
من جباههم ! 
کل کل جدیر بالتقدیر ! 
کل زوجة لا تسترج حتی تری جبین زوجها يتعفر 
بتراب العمل* والشقاء ... إنك تعرفين آنى لست فى 
حاجة إلى أن أعمل وأشقى ) 


ا 

: نظراتاف وإشاراتك . 

اق ضرت ل شيد السام يا اة ! 

ل إن ادد الم ا کر ھا ف . 

: ولماذا أكثر مما ينبغى ؟.. ما يرغمك على الصبر 


إرغاماً ؟! . 


( فى حدة ) ماذا تريدين ان اصنع ؟ 


أشياء .. إنى أحس أنك فى ضيق .. وأنك تحاول أن 
حفى عنى ضجرك .. لا تكتمنى شيعا من أمرك يا 
مارت ١‏ تى أف لن أغضب غليك .فاا لا 


بجماليون: 


جالاتیا 


بجماليون: 


جالاتيا 


بجماليون 


E CE 
شىء يغضبنى عليك » وثق أنى سأفعل المستحيل لأرد‎ 
الراحة إليك » فنا لا عمل لى ف الحياة إلا أن أعطيك‎ 
الراحة والطمانينة واهناء ... ألحياتق غرض اخر غير‎ 

هذا ؟1... 


( مهدا قليلا ) شكراً للك يا « جالاتيا » العزيزة ! .. 


: ( تدنو هه ) إنك فى حاجة إلى الراحة .. الاقامة فى 


الكوخ لا تلائمك .. هنا يا پجماليون أعرف كيف 


أحيظك بکل عنایتی ! .. من يدرى لعل شمس الغابة 


التى كنا نتعرض ها طول النہار ! .. 


: ( تضع خدها على جبينه ) جبينك حار بعض 
الشىء ! 2 
ا 


( جس يديه ) ويداك أيضاً .. يجب أن أعد لك 


فراشك لتاوى إليه ! .. 


ښجمالیون: 


الآن .. لا :. لاأريد النوم الآن ! .. 


بجماليون: 


جالاتیا 


جالا تيا 


I 


: لا تنم إذن .. استلق مجسمك على الفراش .. وأنا .. 


أحضر إليك شراباً من عصير الفاكهة ... وأجلس عند 
قدميك هكذا .. أحادثك حتی تنام ! ... 

( يعبث بشعرها وهى جاثية عند قدميه ) ما أطيبكٍ يا 
جالاتيا ! .. إنى أخبك .. نعم .. أحباك على الرغم 


من کل شیء ! . 


: ( ترفع عینیہا ) على الرغم من کل شىء ؟ .. ماذا 


: ٠. 


لست أعنى شيعا .. إا هى كلمات نلفظها دون أن 


ندری لاذا لفظناها ... 


: آنا أدرى لاذا لفظتبا ؟ .. 


بالك أيتبا العزيزة با تلفظ الأفواه من كلمات .. إنيما 
جعلت لا هذه الفوهة لنخرج منہا. دحانا من 
الحماقات ! . 


: دحان ينذرنا أحيانا با ف جوف البركان ! .. ومع 


يجماليون: 
: اه یاعزیزی ښجمالیون ! .. م أقل لك إنك تتبرم بكل 


جالاتيا 


جماليون: 


جالاتيا 


A 


ذلك .. سأفعل ما ترید و بغيرك 


£ 
ا ا 


شىء الآن ! .. حتى بى لك .. 


: هذا غير صحيح !| .. إفى أمنعك عن التحدث 


هكذا .. إنك لتريدين ف ألمى بمثل هذا الكلام .. 


اريك ف الك لو ان كت دة ان خرن ذا 


الأ لم 1 .. متى تأذن على الأقل ف أن أضمُد جراح 
نفسك ؟ .. 

جراح نفسى ؟.. من الذى أخبرك أنى جرج ... وأنى 
n Ee BSS BE‏ 


من اين تاتين بہذه الهواجس والاوهام E‏ 


: ( تنہض وتعود إلى مکنستہا) سافعل ما ترد . 


أا داتعا سىء فم فعا :ر الاعور فا 


کک 


أرى ألا نطلب هذا الفهم أو نحاوله إذا اردنا لأنفسنا 


السلام ا 


: لن أحاول .. إذا جعت فا حبرنفى لأهيء لك الطعام 2 


) بخيل إلى أن ف مقدوری أن أبتد ع لك لوناً منه م تذق 


مثله e‏ عختلف الخضر » منسقة ت ا 


العين قبل أن يستسيغه الفم ! .. 
ر حظة صمت ...).. ٠‏ 


:: ( وهو فى إطراقه ) ما رأيك ف أن أعود إلى 
ا 

: ( تلفت سريعاً ) العمل ؟ . 
ن : ( كالخاطب لنفسه ) هو الذى يُشعر الإنسان بأنه ۾ 


يلق السلاح بعد ن 


: ( تتنېد ) 1ه .. یا چجماليون ! . 
: ( يرفع رأسه ) ماذا تقولين أنت فى ذلك ؟ .. 
: لقد حسبت أنه حير علاج لما أنت فيه .. لكن افعل ما 


E AEE‏ ا 
ووي (٠‏ چجمالیون ) 


ETE 


ماذا أعمل ؟. إن ابن اماع بالللنع ابا ي 


الغابة ! . 


: إنك ححالق ! ... 


: نعم ! ... وأين هى الآن أدوات الخلق ؟ . 
: ماذا ينقصك ؟ .. ها هى ذى القاعدة !! .. ضع 


عليها كتلة من الرخام ... أو من العاج ! . 


جماليون: صه أيتبا المرأة ! .. 
و <( 

جالاتیا : أُترانی اُسأت القول يا : د 

بجماليون: اه ... لیت هذا وحده کی اغ مخلوقاً 

جالاتيا : لديك العبقرية دائ . 

بجماليون: العبقرية ؟ .. نعم ... ججوادها الطائر قوى الجناح 
الحلتى فى سماء غير متناهية الأطراف ! .... 

جالاتيا : لديك هذا الطائر يا ججماليون إا 

بجماليون: زر ولک آین هی السماء ۴ . 


= 0 


جالاتیا : ماذا 7 تقول ؟ 

بجماليون: ما فائدة الظائر بغير سماء | . 

جالاتيا : قهمت ما تعنى .... يا للكارثة ! ... 

بجماليون: نعم .. إنها الكارثة ! . 

جالاتيا : أحشى أن أكون أنا السبب يا جماليون ! .. 

lL 

بجماليون: ( كالخاطب لنفسه ) أولعك الذين استطاعوا الإتيان 
o os N EN‏ 
این ویو ا ی 1 

) هذاهو کل انتصارهم ! . 

جالاتیا : عمن تقكلم يا بجماليون ! .. 

بجماليون: ( صائحاً ثائرأ ) ولىك الذين سلبونى فنى .. 

جالاتيا : ولكن فنك باق ا 

ا اين هو ؟ این کو kl‏ 

جالاتیا : لد صمت ىق الف ازا 


جماليون: 


hE 


ھا ا ا هرھ ااا کے ا 
اف ال ن اليل عل ان 

ا ھی ی انت .الس ماما دن 2 
: ذلك ما كنت أظن ... 

DE 

N NYS 

: لست أنت آثرى الفنى .. إنى لم أصنع امرأة فى يدها 


مكنسة ! . 


: ( تنظر إلى المكدسة فى يدها وتدار ما فى حجل وألم ) 


o 


وسا قلاا دروا جالایا پان ای کک 
الأسف .. إنى م أرد إيلامك ولا إيذاءك .. و م خخطر 
على بالى الانتقاص من تقديرى لك واحترامى إياك .. 


تتم ارت يا بجماليون ا أفهم مرادك ( ودرك 


ما يجول فى حاطرك ! .. 


— ۱۷ 


بجماليون: يا زوجتى الحبوبة .. إنك خير زوج « وأصلح رفيق 
٠‏ وأصدق صديق ! . 

جالاتيا : نعم .. ولكنى لست عملك الفنى .. إنك لعلى صواب 
اوت ا ` 

بجماليون: ليس الذنب ذنبك يا جالاتيا .. إا الحياة .. جعلتك 


بجماليون: 


کا انت الآن ! . 


. أقل جمالا من أثرك الرائع ! 
a‏ 


المجرة الغقة والسماء الي :ها سقف 1 e‏ 
يغنيك عن ... عن .. جالانيا الأحرى ! . 


:: ( یضع رأسه بین کفیه ) ! . 
جالاتيا : 


تمر باناملها على شعره فى حنان ومودة ) بؤلنی أن 
أراك حرينا يا ججماليون .. 

ر كالخاطب لنفسه ) نعم انت ET‏ 
ولكنك لست E‏ 


جالاتيا 


NAN 


N E 


قلبك ! . 


A ل‎ 


قطعتين .. ويشطرها شطرين .. نعم .. أنعا الاثنان 
تتجاذبان قلبى .. أنغا الاثنان تتصارعان .. هى 
بارتفاعها وجماهها الباق .. وأنت بطيبتك وجالك 


الفانى .. هى الفن » وأنت الزوجة ! . 


أيتها الآهة ! .. لقد أحذعمنى فنى» وأعطيتمونى 


زوجة . 


o a a i 


قدهیه .. ) 


إلى صنمتك هكذا حقاً يا جالاتي .. هذا 


الجسم فا الا وال جه لکن ما 
الذى تغير فيك مع ذلك ؟ .. أتدرين كيف صنعت 


جالاتيا العاجية ؟ . ا الجواد اججنح فى 


سماء المغل الأعلل .. حلقت » حلقت حتی تعبت 


) ES 
الأجنحة و كلت عن متابعة التصعيد .. هناك بين أمثلة‎ 
الجمال الختلفة تحيرت وانتقيت .. وعدت لجالاتيا‎ 
» بأ كمل الصور وأجمل النظرات » وأحلى البسمات‎ 
وأروع اللفتات .. م نبذت ومحيت .. فجعلت‎ 
جالاتيا منزهة عن كل نقص وكل سهو وكل‎ 
د ا مال ف م ال ا اة‎ 
و افر ار > الف الت اة‎ 
المعصلة .. ولقد ثبت ذلك كله ف العاج وخلدته .. لا‎ 
. تتاًلمى يا زوجى العزيزة .. م يذهب كل هذا الجمال‎ 
.. عنك .. لا .. لكن ما الذى تغير فيك مع ذلك ؟‎ 
نظراتك جميلة .. نعم .. ولكن فيا شيعا محدود‎ 
المعنی. :. اما نظراتہا فكانت كانها تشرف على عوا ل‎ 
غير محدو دة الأفاق .. لفتائك رائعة » ولكن تفسدها‎ 
أحياناً حر كة طائشة » أما لفتاتها فكانت دائمة الروعة‎ 
ااال اتاك اة وک اع ما‎ 
تنطوى عليه 1... وشفتاك رقيقتان » ولكن‎ 


کے 


اعرف ما ينفر ج عنهما من حديث » وما يكن أن 
ينطبع عليمما من قبلات ! .. أما شفتاها فكانتا 
تنفرجان‌عن کلمات م تقلها قط »> ولن تقو ها بدأ » 
ولکن ها صدى بعيد » يتخلغل ف كل قلب إلى الأغوار 
التى لا يدرك ها قاع .. وفمھا یوحی بقبلات لم تمنح 
قط ولن تمنح ابد » ولکنہا تتراءى للأعين دائماً » 
وتثير النفوس دائماً على مدى الأزمان .. هذا هو 
الفرق بينك وبینها : كل ما فيك محدود » وکل مافیپا ‏ 
عير جدود |.. 2 

جالاتيا اورت انت ارق زع د 
پجماليون ! . 

بجماليون: إياك أن تذعى هذا الكلام جرح نفسك . DEE‏ 
إذلالك أنت يا زوجتى العزيزة !. . إنما أسوق الكلام 
إلهم هم .. فى عليائهم ! .. سكان أولمب .. 
هه ! .. سكان أولمب الحبابرة !.. أولعك الخالدون 
الذين لم يستطيعوا أن يصنعواغير المالك المحدود .. أما 


سا٣١‎ 


أنا امالك المحدو د فقد استطعت أن أصنع الخلود 1 


یا سکان أولب » فى إمكانكم أن تعجنوا ذلك 


والابعذال وتسمّوا ذلك الحياة ! .. ولكنكم لن 
ااا أبدا أن تصغ ا ل داك الفء القطر 


اللصفى الذى يسمى الفن .. نعم .. الفن هو قوتى أنا 
البشر الفانى .. هو جبروتى .. هو معجزلى .. هو 
سلاحی .. فی إِفکانی ان اقیس قامتی إلى قامتکم › 


) وأن أنتضى سلا حی لأقر ع به سلاحكم .. سلاحكم ) 
اة وسا الفن ا 


ر تبدو من فينوس فى النافذة حركة › فیادر أپولون 
بوضع أصبعه على فمه مسكتاً إياها .. 4 


: ( الدموع فى عينيها ) إنى فخورة بلك يا بجماليون فإن 


CE 
TT RO ع و‎ 


بجماليون: 


پجماليون: 
: منذ الآن٠!‏ .. هذا حير لى ولك .. إفى لن أحتفظ 


جالاتيا 


۷٢ا‏ س 


لى .. إفى أفهم الآن كل ما قلت .. إن مقامى هنا عل 
ذه الضورة متيل .. إى الست من اك 
الخالص کا ذكرت .. إنك تنظر إلى » وفمك يكاد 
يرمينى فى كل لحظة بہذه العبارة القاسية ؛ يا 


للبشاعة !.. يا للجر عة ا لقد تشوه عمل أ 
أتحسبنى أطيق قولك هذا طويلا ؟ !.. 
لا تبکی یا جالاتیا اا ا 


أن ا2 


ل إنك لتاقم على TT‏ 
الهوة بينك وبينى .. إن وجودى معك لن يفتر يذ كرك 
e‏ .. چجماليون ! .. جب 
أن نفترق ! . 

نفترق ؟] . 


حتى بهذه الصورة طويلا .. إنى ف كل يوم سير حطوة 


حوارم .. إنى.لن تحمل عينيك » وهما تنظران إل 


E A E 


الإذلال » ووفر على هذه الصدمات .. 


بجماليون: تهرمين ؟1 . 

جالايا : أ تفكر فى ذلك با پجماليون ؟ E‏ 
معرضاً للشيْب ووجهى للقجاعيد » وجسدى .. 

اون کی اعا 

جالاتيا : أرأيت ؟ .. إنك لا تستطيع أن تقخيل ذلك ! . 

الوت ر( ف مس ) لا استطيع ! 1 

جالاتيا : لقد لفظت الحقيقة الساعة يا جماليون ! .. إنى لست 
عملك الفنى ! .. ولا أستطيع أن أكون كذلك ۰ 
و ATE E ET‏ 
E‏ 

الوت مرك 

جالاتيا : وبه يعحى كل أثر لعبقريتك !... 

يجماليون: ( كالخاطب لنفسه ) موتك ! ... لا .. لا يكن أن 


أطيق ذلك ! ... 


جالاتيا 


پجماليون: 


جالاتيا 


جالاتيا 


کت 9 


لكبريائك الفنى ! . 
( كاخاطب لنفسه ) عملى الجميل يتحول إلى 


: ارات ؟. 
پجمالبون: 
: وما احتلسته من قبسات النور فى سماء لمل العليا؛ 
أ على جناحى الجواد الطائر ؟.. وما غخیرقته 


وجهادى الطويل ؟ e‏ 


وانتقيقه من حير نماذج الجمال وأروع أشكال 
الكمال .. كل ذلك يقدّم ولمة فانحرة لدوؤد المقبرة !. 


TNE O 


کن و کی .. لماذا تعذبيننى بكل هذاالآن ؟ .. 


ست ادری اا لرن رة ا ب إا شاقات . 


تفر ج من فمی دون أن أعنى بها شيعا .. إنغا أشعر مع 


ا 


۱۲۵ 
كارهة .. وإذا افترقا فإلى أين أمضى بعيدة 
عنك ؟1 .. كلا .. رجو أن یکون شعوری 
كاذباً .. وأغلب الظن أنه كذلك .. هلم فلنتحدث 
ی شىء حر أا العزيز پجماليون ! .. لقد أطلنا الكلام 
ى أشعاء اة سوداء ٠‏ قلت يا الوت أا 
الحبيب ! .. قبلات كثيرة كثيرة .. فإفى أخحشى 


ال 


: ( شارد الذهن ) نعم ! .. 
بجماليون ! ..ماذا بك ؟ .. ماذا دهاك ؟ .. 


:: ( ينض بقوة )إى أعرف الآن ما ينبغى أن أسلك من 


طريق ! .. 


: ر فى اقلق ) إلى أين تمضى ؟ .. إلى أين تمضى ؟ .. 
: ( شارد الذهن يتجه إلى الباب ) إلى المعبد 1... 

: ( هامسة خائفة ) المعبد ؟ .. 

: ( يعود إلى جالاتيا ويمسك بها ) جالاتيا !| .. 


ااا ۲ دو قل کا ۴ ولأقبلك قلات 


جالاتیا 


ا 


کر ب رة دو اغا د 

( يتعانقان طويلا ... ) 

( خرج سريعا .. وتبققى جالاتيا جامدة 
شاحبة .... ) 


: ( تقع منهوكة على قاعدة الخال بقرب ا وهى تمس ), 
وداعا أ 


( تضع رأسها بین كفیما ... ) 


ن: ر فى الخارج صائحاً ) أيتا الآلمة ! .. يا فيوس ! .. 


يا ايولون 8 دوا غا وخحذواعملكم ! ٠‏ 
ردوا عل فى .. أريدها تمغالا من العاج ا 


6 


( ... فينوس تلتفت إلى أبولون ) 


: اسامع ؟ ن 


نعم ! .. 
واللآن ؟ 2 


ليس هناك غير أمر واحد : نسحب مالنا ونعطيه 


فینوس 


۷ — 


ماله ! .. 


: ونسلم جز يمتنا ا 
: أو نستطيع أن نفعل غير ذلك ! .. إنەیطلب رد تثاله کا 


کان .. فلنردد عليه تمشاله کا کان !.. 


: ( تمد يديها نحو جالاتيا المطرقة ) ارتفعى عن جالاتيا 


أيتها الحياة ! .. وات ر كيا تمثالا من عاج ! .. 
( ... جالاتيا تجمد فوق القاعدة ). 


: ( يمد يديه حو جالاتيا ا لجامدة ) : 


عد کا کدت يا فن چجمالیون ! .. وسو القثال کا 
` 
( ... جالاتيا تعخذ الشكل الذى كانت عليه من قبل 
فوق القاعدة الرجامية n‏ 


ب 


الفصل الرابع 


( الغابة تزأر فى ظلام ليلة حالكة 8 
والأشجار ترح من السري كالمردة 
الثائرة . ونرسیس فی بهو الدار قد جلس 
إلى جوار السار .. وهو مطرق 
كالناعس .. وجوقة الراقصات التسع فى 
غلائل قاقغة ينہادين 
النافذة . Ca‏ 

3% 2 + 

الجوقة : ( من خحارج النافذدة هامسات ) نرسيس | .. 
نرسيس : ( يلتفت إليهن هامسا وأصبعه على فمه ) صه ! .. 
الجوقة : فى مس ) ماذابه ؟ ٠...‏ 

نرسیس : ( هامسا ) إنه نام | 


( چجماليون ) 


نرسیس : 


سے ۱٣٣١‏ س 


: ( هامسا ) اهو ريض ؟ 5 

اأصابه برد حفیف ا 

: من آثر حروجه ليلا إلى كوخ الغدير | .. 

: كفى ثرثرة آيتها الدساء ! . 

: ما هذا العتف فى معاملتنا يا رسيس ؟.. إنك ل تعد 


ك 
زهرة رقيقة ؛ بل صرت رجلا وحشى الطباع أ ا 


: أأغلتق هذه النافذة فى وجوهكن ؟ .. 
: هذه النافذة لم تغلق قط فى وجوهنا ؛ لان پجماليون 


يقدر الحمال ! .. 


: آنا أيضاً أقدر الجمال .. ولکنی آزدرى الجميلات .. 


انصرفن آلآن ! .. 


: حتى إيسمين ؟ ا 2 
ل ق . 
: لا امل فيك یر تجی ! .. کنا نحسہا قد فتحت عینیك 


لترى على الأقل ‏ جال المرأة ! .. 
لقد رات عینای منہا كار ما ينبغى .. ٠‏ 


الحو قة 


نر سیس 


الحوقة 


E 


a 


: أرأيتن ؟ .. إنكن تزعجن نومه .. 
RE‏ ذن 


فلتض تآ 
ر( يغسادرن النافذة وينصرفن راقصات مع 
الرياح .. ) ) 


:: ( صائحاً مسن خلف الستار ) نسرسيس ! . 


اسقنی ! . 


: ( مہر ع حوه ) استیقظت يا چجماليون ؟ 1.. 
:؛ ( يظهر ف رداء الوم وعلى ضكبيه غطاء ) أحبرنى 


ولا .. حل إلى أن معت صوت امرأة هنا 1.. ' 


i امرأة‎ : 

eS ع‎ 

: هو لاء الفتيات الثرثارات ! .. 

: ( وهو ججلس على مقعده ) لا تضق ذرعا بهن يا 


کس 1 


: أتراها جديرة أن نكرس ها كل هذه الأحاديث ؟ .. 
: إغبا امرأة ذكية فطنة .. ألا ترى هذا ؟ .. 

ا فاا ا کت ان ق فدرغا 
ن: وهى تحبك أجمل الحب ! . 

: ليس للنساء عمل فى الحياة غير الحب ! . 

ا ! .. نعم ا هذا مع ذلك ليس بالشىء 


القليل ! . 


ا ا و ا 


وجعلت منك إنسانا ذا فهم وإدراك .. يا لدكران 
الجميل ! .. أهكذا دائماً كلما فتحث أعيننا العمياء 


دا ال فا ید بان قا امیر هھ کا 


نتخيل ؟! .. 


زی ١‏ لت اغى هدا کار ا نجل ٠ء‏ 


چجماليوك: 


ماذا تسميه إذاً .. كبرياء مواهبنا المتيقظة المد ركة 
لذلتها ؟! . 


رسيس 


جماليون 


رسيس . 


EAE 
.. ! ينظر إليه مليا ) ما أرفقك اليوم بالنساء‎ ( : 
ییظر حوله فی ضیق ) أف 1.. لقد سعمت هذا‎ ( : 
.. ! المكان‎ 
لا بحسن أن تغادر فراشك بہذه السرعة والليلة باردة‎ 
والريج هز الأشجار منذرة بعاصفة !.. إنلك فى حاجة‎ 
.. ! إلى النوم المادى والغطاء الدافء لقسير تحو الشفاء‎ 
.. اذا تخاطبتی أن مريض ؟‎ : 
...! نت كذلك منذ أيام‎ : 


: م أعد أحمق .. لقد أفرطت ف الخروج ليلا يا 


جماليون ! . 


: ألم أحرّم عليك التدحل فى شوى ؟1 .. 


: لقد سألتنى عنما منذ أيام فأحيرتك .. 


رسيس › 


ت £ 0 س 


اتعنینی انا يا يجماليون ؟ 
الكلام ENS‏ 


.. اذا توجه إلى هذا 


اون ولا ن ووا رج ا ا دا 
أبن ھی الات اسن ؟. 

ا 

بجماليون: إنها حية على أى حال ! . 

نرسيس : أرجو ذلك ! .. 

تجمالیون: ا و ی ا 

ست :ا لك | 

بجماليون: ر( مطرقا كاخاطب لنفسه ) نحم .. .. اللمودة 
٠‏ اة أشاء قخطا اة :. يستطي م أن 

رسيس : ( ينظر إليه ملياً ) ؟ .. 

جماليون: ( یرفع رأسه نحوه ) لماذا تحملق فى هكذا ؟ 

ریس 2 ا دو شیع 

بجماليون: أيسوءك أن أتكلم ف هذا ؟ .. 


رسيس : كلا ., على الإطلاق .. لست أحرم عليك الكلام فى 
شعونی ! . ) 

تالو کا ل ا جن 

زر سيس : إنى أعلم أن الكلام فى هذا الموضوع يعطيك ثرا من 
الا 

بہماليون: ( يرفع نظره إليه ) ماذا تعنى ؟ 

نرسیس : ( فی خحبٹ ) إيسمين امرأة حية على أى حال .. والمرأة 
الحية ليست بالشىء القليل ! . 

پجمالیون: ( يطرق ) اسقنی يا نرسيس ! 

می حا ا ك يت ان ان ال بالاء ... ترید 
رة ناء 

پجماليون: لا أستطيع أن أسألك شراب آخر ! . 

a oy E TT 

بجمالیون: ( ف عنف ) صه ! . 

زرسیس : اران تفوهت ما لا ینبغی یا چجمالیون ؟ .. 


ججماليون: 


کک 0 


( بعد تردد ) حدلنی اك ات و 


نرسیس : 


راورن 


ا ت 


حقا تستطيع أن تعيش الآن حياة ناعمة هنيئة بغير 


: ر ينظر إليه طويلا ) هذا سوال م ألقه بعد على 


ب 


ا ا آل غلاق الان .. 
: ليس الوقت الآن مناسباً للتفكير فى أحد غيرك أنت › 


ولاف شىء غير صحتك وما انت فيه و 


: ( يعود إلى الإطراق ) أصبت ! ... 

: ( يعحرك ) إنى ذاهب أحضر إليك الماء !.. 

: إنها لحماقة وثرثرة وهراء ! . 

: ( يقض » ويلتفت إليه ) ماذا ؟ .. ٠‏ 

فا الى دت ف عة ب كاك لا عن 


أشياء عالية المعنى خالدة القيمة تحادثنى فيا الأآن ! .. 
آنا الذى لا جد .. أو أنت الذى لا يريد أن يتكلم منذ 


يام فى غير هذا الضرب من الحديث ! .. 
. كل ذلك من أجلك أا الفتى الطائش ! . 


نر سيس . 
بجماليوك: 


و 2 


بچمالیون: 


نر سیس 


ار 


بجماليون: 


— ¥ 
من اجا اا 

إنى اراك تحمل نفسك واجبات لم يكلفك با 
اسا 


أعد أحتمل كبرياءك ؟.. 


: ولماذا أحتمل أنا كبرياعءك ؟ .. أنت الذى يحرم على 


التدحل ف E‏ « ويبيح لنفسه التدخحل فى 
تقون ٠د‏ ومغ دلا لست اصن متا و اجا 


0 


: أجل يا بجماليون ! .. ليس من العسير على طفل أن 


يفطن إلى العاصفة التى تز أضلاعك ؛ کا عهز الرع 
هذه الأشجار » ولكنك تتحامل وتهاسلك ؛ كالدوحة 
الخ معا اريف اا ب 


الأسف ا 


س 


: إنك يا نرسيس ل تعد تصدقنى !.. 
Sl‏ وان و و ا 

: ولم تعد تۇمن بى .. ) 
کا ) 
: کل شىء فيك الان ينطق صائحا !.. 
DT‏ 
: آرأیت ؟.. إنك تخاف أن أفتح فمى .. اطمئن 


ولكن !.. إلى لست دوحة عتيقة .. كلا .. إنى ! .. 

( عب الرج من النافذة بشدة ) 

: يخسن أن نغلق هذه النافذة ! . 

: لا .. لا تغلقها الآن 1.. لم ين الأوان بعد .. 
ا عات ور دال ٭. 

إن امل دتما برد الليل.:. 
: كنت أعتقد ذلك من قبل ! 


a‏ م 


و 


: نعم 
: ( فى صوت خافت ) وما النفع ؟ .. 


. ! الشقى‎ AI 


کک ن 


أفعل إشفاقاً بك وعطفاً عليك ! .. 
): اذهب عتى ! . 
: وهل فى مقدورى أن أذهب عنك ؟ . 
: إيها المفتون !.. إنى أبغض الآن سماع صوتك . 
سالزم الصمت لتعكلم أنت . 


ر لحظة إطراق 


¿: ( کاخاطب لنفسه ) أتكلم انا ؟! . 


.. إن كلماتك لن تكون غير صدى 
کلما ! . 

e‏ الحا كيف استطیع 
الخلاص منلك .. أنت الذى راه ماناد مام و جھی 
دائماً .. إنى إذ انى على الغدير الراكد ف أغوار نفسى 
eT‏ و اغا اضر ضورق انت .. نعم . 
أنت بزهوك الأجوف وكبريائك وحمقك 


رسيس 


پجماليون: 


نرسيس : لا .. ليس تاها .. إنى أمنعك عن الكلام هكذا .. 


و 

وعماك ! ... أنت الشطر الجميل العقع من 
نفسى ... أنت الخطيعة التى كتب على كل فنان أن 
يحمل وزرها .. الافتعان بالنفس .. الافتتان 
بالذات | .. 


: ولم لا ؟ .. أت عبقرية خالقة .. بالفن صنعت حستا 


خالداً ! .. 
( همسا کالخاطب نفسه ) تمناها ! .. 


هذه المرة أنا الذى يحرم عليك ذكرها على هذاالنحو .. 
ذاك حدث جاء ومضى ويجب أن تشسماه .. حدث 
طارئ لا شان لك فيه ! .. بل هو حلم من الأحلام 
المضحكة الرائلة .. إن ماتسميه « زوجتك الحية » لا 
وچ له إلا فى رأسك .. أما هذا القغال العاجى فهر 
ا لحقيقة الباقية .. إنك لتفقد عقلك وفنك إذا أصررت 


على اعتبار هذا القثال صورة لزوجة ميتة .. اخلع رداء 


و ی النف ده ر ا با هلوت ا 


ا ی 


عد إلى فنك وارجع إلى تمشالك واحدب على 
عملك ! .. انظر إليه الآن ؛ ۴ كنت تنظر إليه من 


نرسیس : صورتها ؟! . 
عالت اه د اغا لار رای" 
أا ااا واا رة قل ل ا 

رسيس + أيہما الأجمل وأيما الأنبل ؟ .. الحياة أم 
الفن ؟ !.. 

رسيس : ألم أقل لك إن كل شىء فيك الآن ينطق صارخا أنك .. 
انك تشك فى فنك ؟ .. لقد منعتنى الساعة من أن 
أقوطما .. فهأنتذا الآن الذى يتكلم ! . 

لرن أا ا سی ور ان ا 


رسيس : لقد أه ركت ذلك مذ رأيتك تتجنب رؤية القثال .. 


: الويل لمن يحاول منعى | 


س 
لقد مضت ایام دون أن تدنو منه أو تدع أحدا يزيم 
عنه الستار ! .. انظر .. لقد مجمع التراب حول 
قاعدته .. لا بجحب مع ذلك أن نت رکه هکذا .. این 
المكسة ؟! . 


:: ( كالخاطب لنفسه ) المكنسة ! . 
: ماذا دهاك ؟ 


.. بم همس ؟ . 


: ( ينض بشدة ) إن داهب 
لا .. لن تغادر الليلة هذا المكان ! . 


: الرج تعصف .. لقد جر عليلك الخرو ج ليلا ما وقعت 


ذلك بکل قوای ! ) 
إلى الكوخ شأنى 


£ 
چ سا ذهب 


e. إا تنتظرنی هذا‎ .. OT 
فی کل ليلة ! .. زوجتی | .. زوجتی . ااك‎ 


پجماليون: 
: أنا المجنون 1۴ .. ماذا أفعل الأن ؟ .. أصغ إلى يا 


بجماليوك: 


رسيس . 


ار سيس 


ي 


قاتل زو جتی !.. 


: أيها المسكين ! .. لاتقل ذلك ! .. كل هذا أيضا من 


رسيس . 


صنع خحيالك ! 
اسکت أا المحئون ! . 


بجماليون .. دعنى أذهب معك .. الظلام الليلة 
حالك » والرياح تزأر فى الغابة » وأنت على ما بك من 
الضعف .. ربا احتجت إلى ساعدى يعينك عل 
السير ! 

ضاتا ل ھی می احا إن اھب 


إلا عفردى .. 
: ( يائساً ) اذهب إذن ! . 
ر چجمالیون يعدثر بدثار لقيل ويخرج من بساب 


( يفكر لحظة لم تحرك سریعا ااا ا 


ا 


ج 


« يخر ج ف إثر يجماليون ...( 
( فاصل موسیقی ) 


ر یظهر اپولون وقینوس فی النافذة ثم يقو د اٌپولون فینوس من 


: و بعد يا أپولون ؟1 ... آلن تکف عن امجیء ہی هنا کل 
e‏ 


لا أستطيع أن أقضى الليل دون أن ألقى نظرة على هذا 


القخال ! .. 


لكان أده جرا إل اله هذا( م اجك 


£ 
اء : 


: لقد كانت خحسارة كبرى لو أنه ظل امرأة حية › ولا 


شىء غير امرأة حية ؛ كألوف الألوف من التساء ! .. 


O aaa a 
د‎ ٠ 5ة هرک‎ 

: إنه يرب منه کل ليلة ا ترى .. 

: ( يرفع الستار ويعأمل القغال ) انظرى كيف تخيل 


٥٤ا‏ — 
هذا ؟ .. كلما تأماته انتشيت عين النشوة إِ .. أ 


١‏ اما خماليون .. فإف الحلم الذى يغمره الأن هو شبح 


هة واأسفاه ا 


ی کا کن عدر ان اط ل 


الت شحدیه نا وعہجمه على مقامنا .. انسيت 
کبریاءه الوقعحة فى خخاطبتنا » وصيحاته المهينة التى 


اة رها س ات 
: ر فى غير اكتراث وهو يتأمل القغال ) نحم... 


: هذا ايضاً فى طبيعتاك . 
: يدهشنى كيف إمحى من ذهنك عل الأقل ‏ قوله 


مار غا باسکان اول ق اکان آن ایس قان 


إل قامتکم د سلاحکم الحياة وسلاحى الفن .. 
( جماليوك ) 


اولان 


ینوس ۰: 


ra 


خذوا عملكم الفانى المحدود وأعطونى عملى العظم 
الخالد ! .. 


: ( وهو ما زال يتاأمل الخال ) أهو قال ذلك ؟.. لو 


کان قاله فقد صاب ! .. 

وك آي لون غا .لادا علو لك انا ان 
تخذلنا مع البشر .. إن الساعة الآن ساعتنا .. إنه الآن 
يقر بن الحياة أجمل من الفن .. إنه لا يستطيع أن يبتعد 
عن ذلك الكوخ الذى بغشت إلمما فيه كوبيد يرشق 
جشا هما بکل ما عنده من سهام .. ویشعل قلبہما ہا 
ملك من ضرام .. وينثر على فراشهما كل أزهاره 
وة و ا ورات اا ن ف انا اة 
أنبل من الفن .. فيرى المكنسة التى كانت فى يد زوجته 
الطيبة الر حيمة ف م مر لن ا ا 
إنه اللآن يكاد يخر على ر كبتيه كالدو حةالمحداعية » و كل 


شىء فيه ينطق صائحا : 


أُپولون 


فین وس 


أپولون 


E 


لقد انہزمت ! . 


: ألن تكفي عن ذكر المزية والانتصار أيتها المرأة . 


عفوا ... أيتها الإلهة ! .. لست اُرى الاأمر کا ترين يا 

ينوس ! .. تأملى القغال .. إنى الآن أدرك أن كل ما 

وضعنا نحن فيه قد أفسده حقاً وأخحرجه عن نطاق 

الفن! .. هو الآن كذلك ..اية فنية .. لقدصدق .. 

إننا معشر الآلهة قد نستطيع الإتيان بكل المعجزات . 

إلا الفن .. تلك معجزة الأدمى العبقرى وحده ! .. 
تهتز غيظاً ) وبعد ؟ .. وبعد ؟ . 


DE‏ .. کا ترین .. یظھر آن کلا منا ینحنی الان 


أعجاباً امام عمل الآّخر !... هذا كل ماف الأمر .. لا 


أقل ولا أكثر ! . 


: همكذا تحرمنا أنت رة انتصارنا فى اللحظة 
اة N‏ 


: بس هذا الانتصار على الوجه الذى تفهمين .. ومع 


ذلك لم يسقط بعدصريعاً .. إنه جرج .. والشك 


— 2۸ 


الهاية .. والأن يا فينوس Pg ER‏ 
-لحظة صمت كى أتأمل الفثال فى هدوء وسلام ؟ ن 


: متى تشبع من النظر إليه ! .. لكا نك الليلة تر يد أن تمو 
ابه روحك .. | 

ایی آنا ر کي او هاو 

: أتحس ذلك .. 

| EEE 

: أنا أيضاً أحس أن شيعا سيقع الليلة ا 

: إن ل چجماليون عندى منزلة کبری .. إن من کان مغله 


یا فینوس ليستحق أن يغتهم له عیبه و زلاته و ضعفه 
وهناته . ) 


: صهك .. إنه قادم | . 

: مم يستطع المسكين أن يبلغ الكو خ ! 8 

: لقد عاد به صاحبه من منتصف الطريق ! . 
: إنه يکاد يحمله حلا ا 


فینوس 


ر سیس 


جماليون: 
:ا كنت تريد منى أن أدعلك ف الطين وقد سقطت 


در سيس 


پجماليوت: 


نرسیس : 


A 


: هلم بنا ! .. هلم بنا ! . 


اولون 


لاننصرف حتى نرى .. ابقى معى خحلف التافذة ! . 
( فاصل موسیقی ) 
( يقودها ويخرجان من الدافذة وييقيان خلفها 
یشاهدان ... ) 
( يفتح باب الدار ویدخحل نرسیس وهو يسند 
يجماليون إلى صدره بيا صفير الرج يستمسر › 
وحفيف الأشجاريسمع E‏ 


: ( يجلس ججماليون على المقعد ) فلنخلع عنك أولا هذا 


الرداء الذى تلطخ بالأو-نال .. 
( يخلع عنه الرداء الثقيل Cia‏ 
( وهو يلهث من التعب ) لماذا عدت بى ؟ .. 


إعياء ؟! . 
کان ذلك خیرالی ! . 


هذا کلام عاقل يا جماليون ؟ .. أئك هنا الان ف 


ماليو ن 


_ 


دارك على الأقل .. حولك أسباب الراحة .. انقظر 
حتى أوقد لك نار 1 د 


لا .. لست أريد شيعا ! :9 
وا خا اط ن حال 


اك 
أن أزمع الانصراف عنك وتركك وحدك ! . 


ف ا ا 
: اخحشی .. 
: لا .. لا تخش أن أغادر الدار الآن .. 


2 


ام 


: وإذا احتجت إلى ؟ .. 
: لا أظن أفى أحتاج إليك ! . 
: إلى ذاهب إذن ... ( كالخاطب لنفسة ) ولكسن 


سابقى على مقربة منك ! . 
( خرج من الباب المژؤدى إلى داخل الدار .... ) 
( ينظر إلى الغغال ) هأ نذا معاك أا التمغال ! .. فلماذا 


9 ب 

اح ار ةا رها اا م اکر 
قط من قبل .. لقد كنت ايها الأثر الفنى علا على هذه 
الدار ! .. لقد کان فنی يملا حیاتی .. اما الان فكل 
شیء فی حیانی فراع .. و کل شیء ف عینی هباء .. ماذا 
أصنع ؟ كيف أصنع ؟ .. 

( یضع رأسه بین کفیه وییکی ... ) 


: ر( اسا لأپولون ) إنه لشقى تعس ؟ . 
ی ان ق عاو ا 
اا ی ان فرج دک اد عر اي 


کل امراة i‏ وإلهة ا 


: ليس من العيب أن يكون لى قلب يتأثر ! .. 
: بغاية السرعة ؟ ! . 
: ما رأيك يا أپولون لو نفخنا الحياة فى تمثاله هذا مرة 


: أتدرين مالذى يحدث لو فعلنا ذلك ؟ ّ 


اولوق 


کے 0 س 


ادا م 
نما جد و و ع 


معجبا فی بادی الأمر .. ثم لا يلبث أن يراها أقل ججالا 
و الا من جالاتيا العاجية .. فیطالبنا بردها کا كانت »› 
صائحاً فى و جوهنا بعين الألفاظ المهينة .. فإذا أعدنا 
إليه عمله الفنى » هدا لحظة ثم عاد يراه أقل الا و کإالا 
من الصورة الحية .. وهكذا دواليك .. لن يقر له 
قرار » ولن یطمعن له بال .. فلا جمأل الحياة يشبعه › 
ولا جمال الفن يكفيه .. ولن يفتر عن ملاحةة الحمال 
والكمال فى شتى الأوضاع والصور وختلف الأشكال 
والأحوال .. لا ينطفىء له ظماً إلا بانطفاء الشعاع 
الأحير من نفسه القلقة الحاثرة ؛ من أجل ذلا يا 
فينوس قلت لك كفى عن ذكر الزية والانقصار 
إن الحرب بیننا وبینه سجال دائما ! .. ولن یکون 
الأمر غير ذلك أبداً ! 


: إذن لا ينبغى أن نصغى إليه » ولا أف نرف له إذا سكب 


9 ج 


غزیر الدموع لتقل على مضجع الوحدة › 
وليعِن على فراشه البارد » ولعزق بأ سنانه الوسائد » فلا 
يدفغه جسد حار لامرأة بالحب مضطرمة ! .. وليعش 
فى هذا النضال الدائم إلى أن يسقط بغير قبلة رحيمة › 
على جبينه الحصبب بالعرق !.. 


: هو ذاك يا قينوس ! .. لقد رأينا من بجمائيون على 


الأقل س ما يقنعنا كل الإقناع : إنه بحسن بالآة ألا 
يتدحلوا على الإطلاق فى شون العباقرة ! . 


صه ! .. إئه ينض و كان ف رأسه فكرة ! . 
ا کے ان 


( جماليون ينض ببطء ويبمشى بخطا ثقيلة غو 
اتقغال ¢ ويتأمله لحظة »> وز رأسه یسا ثم یات 
بالمكدسة فيضعها فى يد القغال ويتأمله لحظة .. ثم 
ينتزعها فى عنف »› وينہال على رأسه تحطيما بالمقبض 


بجماليون: ( صائحاً هائجاً وهو يضرب رأس القغال ) لا .. 


رسيس : 


ماليو ن : 


نر سيس 


پجماليون: 


رسيس 


س 4م س 


قا ا ا 


مثالا لما ینبغی أن يكون ! .. | 
( يفتح الباب الداخلى ويدخل نرسيس ) 
( صائحا ) ماذا فعلت أيا الشقى ؟! .. ماذا فعلت 


أمها التعس ؟! . 


ز یرتھی على بجمالیون ویدفعه لی فراشه ) 
ر ساقطا على فراشه ) أدیت واجبی 


ازا قدت 7 ا 


) من اتقغال‎ E a 


آت؟ ہے سے کے اك الات ےا عا 


e. 


يجماليون: 


( مدر ا ری ا راه 
ر 0 فی صدری أشياء سوف تخر ج n‏ آشياء 


عظيمة ف جوفي يجب أن تخرج .. 


E EE 


نرسيس : ( فى غيظ ) ليس هنالك الساعة شىء سيخرج غير 
و 

بجماليون: ماذا تقول يا نرسيس ؟ .. 

رسي + انك ات ا الوت 

بجماليون: ر يحاول الاستواء على فراشه ) اسكت ا 
الأحمق !! .. لن أموت قبل أن أصنع تمثالا هو آية الفن 
الحی وا الان م کن قد وضعت يدى على 
الف ت شر الكمال ف الق .> لقد اعت جان ف 
الصراع .. صراع مع الفن لاستلاب مفتاحه وامتلاك 
الأسلوب .. وصراع مع ملکاتق وغرائزى أو القوى 
الداخلية التى هى نفسى .. وصراع مع المصائر 
والأقدار أو القوى الخارجية التى هى الآمة .. صراع 

أترى هذا الصراع كان ضرباً من العبث ؟!ٍ 


نر سيس : 


جو 
اپولون 


رسيس : 


9 
لکن . 


( فی قلق ) لکن ماذا یا جمالیون ؟ . 
( جمالیون لا يجيب Ca‏ 


: ( عمس لاپولون ) هلم بنا ! . 
: اریت الحماقة التی ارتکہا ! .. ولکنہم هكذا دائما 


بحطمون الحمال الذى يصنعو ل .. ليعيدوا بناءه من 


: متى ؟ .. ألا تراه يلفظ النفس الأخير ؟ .. 

: نعم ا .. روح پجمالیون باق ما بقی 
فن على الأرض ! .. 

: هلم بنا يا اُپولون ا 

ن ب 


( ie ينصرفان‎ ( 


: ر ف صوت حافت ) نرسيس.! .. اظن أن .. 


انك .. . 
اا یا الوت ؟! ب 


E o E 


ا ف ان غل خن 
رسچی ڈ إن کے انر .إن کر با ال ے5 .: 
ل .. صديقى .. 
بجماليوت: ز فى شبه حشرجة ) أحس البرد أ 

رسيس : أأغلق هذه النافذة !؟ . 


بجماليون: ( فى حشرجة ) نعم .. لقدان الأوان ! . 


0 سے 


uoeoinssaiénlionibunadrerbBsnnuenunonpRHEBGAGADASS GS +o 


uugnusGvVtAgsiBVrPEpEGQHESGGSuNwHGAHMNG ODS RS N H6 & » @ 


NTS ON IRE bSCGEGGDDECEDPFPDCGENONODDDSODODRNRG GO VY 5 5 


aeurerennaEmEESQCAGONGAS GND AARnRDSE HG Ra» ® 


auBer nEenaCedmoaoangaGSG GRACE CGQGRHGaAGOdbDa NNR RAGa RN & 


